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ACTE PRIMER

Rebedor amoblat de tèpoca. Porta practicable al

fons per a entrar al pis. Laterals i demés a

gust del director.

ESCENA PRIMERA

Senyora Perpètua i Felissa

Per. Creu-me a mi, creu-me, Felissa,

a tu't convé en Vicentó;
és viu, és un bon minyó,
no falta'l diumenge a missa...

Diràs que hi ha'l rebombori
de que'l teu, ara com ara,

està renyit amb son pare;

però tot aquest desori

que vé de que és colomista
el pare den Vicentó,

com que és sols una qüestió

de veïns, salta a la vista

que estarà acabada aviat.

Te demanarà, ell te logra,

i com que cada un és sogra
del fill del veí del costat,

no som pas a Moreria
per batre'ns sempre com braus;
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s'espliquen bé, 's fan les paus,

i santa bona Maria.

Felí. Vaja, no; tot és en va;

no pot ser, mamà.
Per. Bò! I ara!

£Aon surts amb mamà? T só mare.
Felí. Doncs bé, mare, '1 cas està

en que amb l'Arturo'm van veure
al ball de Romea, allí

va començà a parlà amb mí,

i, com que no ha pogut treure

rès pel cantó que ell volia,

diu que està determinat,

i que, més enamorat
i més encès cada dia,

avui, a les dotze en punt,

vindrà a demanar-me al pare.

Per. |Ai, pobra de mí! Bò! I ara!

Felí. No hi ha més.
Per. {I ho dius tot junt?

Felí. £Còm, tot junt?

Per. Vull dir de prompte.
Sens haver-hi mitjansat

festeig ni havers declarat.

Felí. Declarat? Ja perdo'l compte
dels cops que ho ha fet fins ara.

Per. Aon?
Felí. Al Teatre.

Per. Ah! Bé; com jo

al teatre hi dormo. (Felissa li fa senyes )

il això?

Felí. Que calli, perquè vé'l pare.

ESCENA II

Les mateixes i el senyor Roig

(Apareixen fadrins amb troques; el senyor

Roig els obre la porta de l'escala i ells la

passen figurant que van al terral a estendre

la seda, la porta queda oberta perquè van

passant més fadrins.)

Roig Ala! Totes les madeixes
al costat del colomar
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i si'l sentiu remugar
0 vos vé amb renecs i queixes,

vosaltres no us heu de moure
de l'ordre que ja sabèu;

ell, que cridi, i estenèu
sentint-lo com qui sent ploure.

(Els fadrins se'n van.)

Per. Bò! Endavant; la guerra encesa.

Roig Ja ho pots di, i guerra de braus.

Per. £l on vas amb els braços blaus?

Roig Oi, si que dèu ser raresa.

Tenyint de blau, vèsde què
tinc de dü'ls braços tenyits.

Felí. Però, papà... té unsolvits...

Roig No vull ser papà per rè.

Per. No me'n parlis; també observo
que an a mí sempre'm diu mama.

Roig ^Braços, dius? <[I aquesta cama?
li aquest' altra?... (Mirant que les té blaves)

Me'l conservo
per veure bé si aquest blau
resisteix molt la mullena.

Felí. Vaja! (L no se'n dóna pena?
£No ho veu que això no li escau?

Roig £E1 què?

Felí. Home; '1 presentar-se

com se presenta.

Per. Tens raó;

d'això sí, noia, que no
contradic.

Felí. Té de mudar-se.

iNo li vaig di ahir tres cops

que un senyor té de venir?

Doncs s'ha de rentà i vestir

1 s'ha de treure'ls esclops.

Roig Ah! (L per 'quest cap d escarola

que'm vas dir tu que vindria

vols que jo passi mig dia

de cap a dins la bujola?

íCa, ca, ca! Si vol, que's queixi

com ja vos he dit cent cops;

sóc tintorè i duc esclops;

si no li agrada, que ho deixi.

Felí. Però, home... les conveniències,

la educació...

Per. Es el que dic ..
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i
Ai; a mí ?m dóna un fatic!...

Roig Sí? Doncs vés; compra paciències,

i menja'n; tant ne treuràs;

jo só així i no'm busquèu aula;

franquesa, porró a là taula,

i a lo menestral.

Per. Ja hi vas.

Roig Veièu! Fins la paciència

i això que faig de sentir-vos

i no enfadar-me i res dir-vos,

també ho faig per conveniència;

i això és el que has de fer tu,

i tu també, noia, creu-me;
feu lo que faig jo; imiteu-me,

i el benestar és segü.

Per. Sí, '1 benestà i devegades
hi ha unes disputes...

Felí. I uns crits

que tots estem esfereits.

Roig ll no has vist que són buscades
les disputes?

Per. I tal, home.
Felí. ;No ho hem de veure! Per çò

és pel que m'exclamo jo.

Roig Doncs, veus: per mí això és la broma.
Per. Això?
Felí. Ja és broma prou trista.

Roig <iQui sab? Molts cops l'home s'erra,

(ifíaveu reparat la guerra
que tinc amb el colomista?

Per. iNo l'hem d'haver reparada!

Felí. Massa'ns dol.

Roig Té; ell la taleia

de que va a la xemeneia
quan tens l'olla al foc posada
i, plam! Tira una pedreta,

que, o bé fa malbé'l bullit

0 el platillo o el rostit;

jo, que ho sé, seguint la beta,

si li pesco un colomí,

li torço'l coll, i així anem
que'ns molestèm i'ns busquèm
1 ens fem una guerra ruí;

però no perquè jo tinga

cap odi an ell pel què'm fa,

sinó perquè'm servirà

RBC
NcU
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per un plan, quan em convinga.

Felí. ^Un plan, diu?

Per. dQuin plan? Esplíca't.

Roig Oh! Si'l digués, tant sabríeu

vosaltres com jo; '1 diríeu

i no pot ser; creu-me, fica't

a la teva obligació

i deixa'm anà al meu fi,

perquè'l món s'ha fet per mí.

ESCENA III

Els mateixos i Miquel

Miquel
Roig
Miquel

Per.
Miquel

Felí.

Roig
Miquel

Roig

Miquel

Roig
Miquel

Roig

jBon dia!

Hola! L'Andadó.
I doncs, senyora Perpètua,

icòm ho passa?

Molt bé, {i vós?

Per ara. gràcies a Déu...

(í vostè, Felissa?

To...

£Què tenim, Miquel?
(Donant-li un plec.) A veure
si vostè vol Uegi això

que'm sembla, segons presumo,
que anem molt mals, senyor Roig.
Vejam? (Ho llegeix.) Hola! Es un ofici

de l'Ajuntament. <*Què vol?

Sí; ja ho veig; és un ofici

per anà a la professó

tot el gremi. De seguida
aneu i aviseu-los tots.

Els set vocals, el clavari...

diguèu que hem llegit això

i que avui hi ha d'haver junta

a les vuit en punt. Alonl

Ah! I que ja me'n descuidava;

faci'l favor, senyor Roig.

Diguèu; vaja.

Aquest migdia
diu que hi ha eclipsi de sol,

£vol fe'l favor de deixar-me
venir-lo a veure?

Còm? Aon?
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Felí. Ai, ai! iA on vol que siga?

An al cel.

Per. I doncs <?a on vols?

£Al rebost?

Roig Jo? A la butxaca
del qui no té quartos.

Per Boig!

Roig jTu ets la boja! Ves si jo ara

no sabré que tot això

dels eclipsis passa en l'aire?

Miquel Bé; com que vostè, confés,

ens ha preguntat aon fóra.

Roig Jo volia dir aon
és que ho ha portat el diari,

perquè un eclipsi de sol

l'ha de dü'l diari per força.

Felí. I ja ho dú, home.
Roig Doncs jo

no ho he vist. (Pren el diari i ho busca.)

Do'm l'Embustero,

Per. Aquí '1 tens.

Roig Deuda exterior...

Sociedad minera...

Felí. No, home.
Roig Consolidado... El cupón...

Per. Bò!

Fell <[An aquí busca l'eclipsi?

Roig Ah! il tu creus que tot això

no són eclipsis?

Per. Catades!
Roig Digues que no són de sol;

però ho sòn, i són visibles

per tot Espanya, i per molts
que sense vidres ni ulleres

han vist com se'ls feia fosc

i s'eclipsaven les unses
guanyades amb els séus suors.

Per. Bé, vaja... sí.

Felí. Cuiti, home!
£Qué no veu que l'andador

s'està esperant?

Roig Ah! Ja ho trobo:

A la una... eclipse de sol

total.

Miquel dVeu, home?
Roig Serà visible
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Miquel
Roig

Miquel

Roig
Miquel

Roig
Felí.

Per.
Tots
Miquel

Roig

Miquel

en Barcelona Bé... això

diu ara'ls graus i les regles

i allò del Sud i del Nort...

Sí; allò del Zaragozano

.

Rès... vaia, doncs, feu això

d'anà a portà aquests recados

per la junta a quarts de nou,

i després veniu a veure
l'eclipsi.

Li estimo molt.

Ah! I digui:

Què?
Quan succeeixi

això de quedar tot fosc,

£per poder veure l'eclipsi

bé hi haurà llums de gresol

0 gas o algun' altra cosa

an al terrat?

|I ara, boig!

Ah, ah, ah, ah! (Grans rialles tots )

£l·las vist ximple?
Ah, ah, ah, ah!

Què? {Per ço

s'han de burlar d'aquest modo?
No; aneu, aneu; feu-ho tot

1 en tornant veurèu l'eclipse

del modo que volguèu vós,

rodant i amb unes ulleres.

Vaja, doncs; estiguen bous. {Se'n va)

ESCENA IV

Els mateixos, menys Miquel

Tots
Felí.

Per.

Roig

Felí.
Per.

Ah, ah, ahi

jQuina ignomínia!

Vaja! Es bé un burro de veres

Fes-l'hi posà unes ulleres...

de les de rodar la sinia.

I això he volgut dir, pampana.
Ai! iQue m'ha fet riure!

I jo!

Jo, de tant, ja'm sento allò

de la migranya.
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Roig Bò!
Féli Llana

com la que té aquest pobre home
no s'ha vist.

Roig Sí; té un clatell

que si anava a Sabadell
i algún fabricant de broma
la volgués aprofitar,

fetes les operacions

n'hi eixiria uns pantalons
i gec per 'nà a passejar.

Per. Sí, això sí; sempre gatades
i no fe'l que s'ha de fer.

Roig <<Què vols dir?

Felí. Vol dir potser

el qu'he dit tantes vegades.
Roig Què? {Què has dit?

Felí. Que havent vingut

aquí per a sè andadors
quatre o cinc que eren millors

que aquest home tan llanut,

vostè, per més que la mare
i jo cent cops li vàrem dir

que'l faria pertenir,

el va haver de pendre, i ara

aquí té'l càstic.

Per. Però
com que una amb ell sempre s'erra,

com que só un zero a l'esquerra,

com per ell no só rès, jo...

Roig Mirèu que és molta mania.

Per. Com la seva dóna aquí

és pitjor que un goçl...

Felí. Sí, sí;

amb això jo faltaria

si no digués el que és cert;

vostè, en moltes coses, pare,

tè més raó que no la mare
però en altres vostè pert.

Roig ^Has acabat?

Felí. Sí.

Roig '
il tu, Bleda,

també has acabat?

Per. Ail To?

Fés el que vulgues.

Roig Per çò;
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pe 1 que vull fè, ànima freda.

£Qué no ho sabs que faig un tint

que ha de ser per mí inventat

i haig de teni al meu costat

un que m'ajudi sovint?

iQaé no ho sabs que si no és tonto

el qui'm faci d'assistent

em pot espià'l meu invent

que és amb el que jo més conto?

Doncs bé; en Miquel és un ase,

i, tal com és, em serveix

per tot el que s'ofereix

de tenyi i de fóra casa,

i havent de pendre andadó,
vaig veure que, si'l prenia,

pagant-lo la confraria

de pas me'n servia jo.

Elles Ah!
Roig AhI La lletra de Tase.

jTroços d'ascle!

Per Veus? Si tu

no'm tinguesses per ningú
i jo fós algú aquí casa,

m'esplicaríes com ara

el que fa'l cas, i allavors

com que tot foren acords
mai hi hauria cap gatzara.

Felí. Sí; en aíxó té raó ella.

Roig Doncs jo't dic que no'n té gota
perquè ella, que no hi és tota,

te de callà, i si capdella

i barrina, tant se val.

El soldat obeeix i calla,

i, si's dóna la batalla

té de manà'l general.

Per. |Ui, sí; '1 general mil homes!
Roig Bé; mi] homes o cinc cents.

El fet és que'ls meus intents

si van bé no seran bromes.
Felí. Corrent; mani; però digui

el que vol fer.

Roig No pot sè.

Per. No pot; no veus que ell ens té

per dos ximples.

Roig Quant més trigui

a dir-vos jo'l meu secret
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senyal que és més d'importància,

i a l'últim, si hi ha ganancia,
vejam, &qui'l guanya aquest plet?

(Dins) Oh! Pardon monsieur!

Passi, home;
hi hem de teni una entrevista.

Ah! Vatua; el colomista

i el fotògrafo.

Bò!
Broma!

£Si hi serà, dieu? I en gran,

perquè per parar la gàbia
això és el que'm cal; la ràbia

den Verdet i el senyor Joan.

Ja venen.
Les llengües mudes

i deixeu-me fè an a mí;

que hi hagi'l que hi hagi aquí

jo no necessito ajudes.

ESCENA V

Els mateixos, Mr. Verdet i Senyor Joan

(El primerfumant amb pipa, el segon duent

un barret vell.)

Joan Que Déu me les guart, senyores.

Ver. Bon jour, Madame.
Per. Deu les guard.

Felí. Prenguin assiento.

Joan No; gràcies.

Roig (Ai, que'n venim d'esmolats!)

Joan <*E1 séu senyor?

Per. Allà; miri-se'l.

Roig Hola! lEs vostè, senyor Joan?

Joan Muy senor mio.

Roig Cobreixi's.

Joan No; '1 barret ja'1 duc al cap.

Aquest és un que ara'l porto

perque'l sombrerer de baix

me l'ha dat perquè li faci

volà'ls coloms.

Roig Per molts anys.

Joan Hem vingut aquí, com veïns.

Roig ja ho veig que van de veinat.

Ver.
Joan

Roig

Felí.

Per.
Roig

Felí.
Roig
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Ioan Sí; del modo que'ns trobàvem.

Ver. A la negligé.

Roig Endavant.
vostès poden di'l que volen.

Joan I serà dit a l'instant.

Perquè a mi'm tè dit el metge
que jo no m'haig d'enfadar...

Roig Oh! Doncs, home; no s'enfadí.

Joan No, senyó; ho tinc receptat.

No és vritat monsieur Verdet?

Ver. Oui monsieur. Ne comprend pas
ce que votis me voulez dire,

mais moi sab qa'il he pactat

de no s'enfadar-nos.

Roig Vaja;

ja hem dat lliçó de gabaig.

Ara, vostè.

Toan Continuo.

Fell (Ai, mama!
Per. Què?
Felí. Que va llarg.)

Joan Acabo, doncs; tinc tres finques,

i l'una és aquí al costat;

per distreure'm a estonetes,

perque'l metge'm va manar
que sobre tot em distregui,

hi vareig fè un colomar.

Roig Ah!
Joan El senyor 's fotografo.

Per. (Ui, quins renecs!)

Joan I és el cas

que ell per fer fotografies

i jo per fer-hi volar

els coloms quan a mi'm sembli,

necessitèm que'l terrat

sigui tranquil.

Roig Tranquilitzi'l.

Felí. (Ai, ai! quin terrabastall!)

Joan Vostè té tintoreria;

els fadrins pujen a dalt;

el terrat de casa seva

és grandíssim.

Ver. Beaucoup gran.

Joan Si vol, pot estendre troques

cap aquí an aquesta part

LA MA DE L'INGLES. — 2
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que, si vol, li sobra puesto

per no incomodar-nos mai.

Ver. Ah! ce ci.

Joan I, sols per fer -ho,

no s'estén res al terrat

que no sigui al cantó nostre

fet esprés per fer-nos mal.

Ver. Beaucoup mal.

Joan Ahí amb les canyes
me van matà un monjí blanc,

Taltre dia un clapat negre
que me 1 van esparverar...

Ver. Davant nous.

Joan Sí; ell ho va veure.

Roig Vaja; vagin continuant

Joan Al sènyor se'l perjudica

del modo més inhumà.
Ver. Oh, Beaucoup!

Roig iQue redimoni
té amb el bon cup\ que ha pensat

que hem de vremar?
Joan No hi bromegi

perque'l perjudica en gran.

El dimarts passat, tenia

una senyora a aixugar,

i els séus fadrins amb les canyes
li van tirar daltabaix.

Roig í Voto a relisto! iQuin nyanyo!

Joan I va trencar-se'l cristall.

Antes d'ahir, reproduía

una dóna de Premià.
Ver. Oh! Mon Dieu! {Desesperat)

Joan I amb les grans ombres
que fan davant dels cristalls

li varen clapar la cara
i ara l'ha de retocar.

Roig Retocar la rai Si és guapa...

Joan I ara .. ara fa un instant,

feia un noi que una senyora
li va deixà encarregat
que li fés, i ells amb les troques

esteses frente'is cristalls

li ban impedit fel retrato,

mentres a mí m'han xafat

d'un cop de canya un xarel·lo

i m'han ferit un coll blau.
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que en Nyerri ja me'n donava
de cada un vintisis rals.

Ver. Davant mou
Joan Sí; '1 senyor hi era

quan me'ls volia comprar.

Roig Bé; reasumim.
Joan Sí; això penso

i acabem ja. (Preparant-se)

Ver. Alons nusant.

Felí. (Ah!)

Per. (Ara vindrà la grossa.)

Joan El dia que an al terrat

vostè torni a estendre troques

ni rès més cap a la part

aon té ell la Fotografia
i jo tinc el colomar. ..

Roig Sí, vejam... iquè's fà allavores?

Joan Res; ningú'm veurà enfadat,

perque'm té manat el metge
que no haig d'enfadar-me mai;

però, '1 dia que succeeixi

res de lo que ja hem parlat,

el senyo i jo, convenint-nos,

ja tenim pensat el plan;

previngui's bé pel que passi

perquè ho plorarà molts anys.

Roig Doncs si jo...

Joaisi Ni una paraula.

Roig Doncs si vostès,..

Joan Li he dit ja.

Roig Però, home, si ara...

Joan A la vista.

(Monsieur Verdet?
Ver. Au revoir.

Joan I serà obeint al metge,
sens enfadar-m per res mai.

(Se'n van els dos.)
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ESCENA VI

Els mateixos, menys els indicats

Roig Sí? Doncs ara perquè vegin
que no m'espanta'l reny séu...

Per. Ai! No, Roig, jper mor de Deu!
Felí. |No, papa!

Roig Vull que's maregin.
(Passen fadrins amb troques).

Mireu, aquestes madeixes
que ara aneu a dü al terrat,

no feu cas dels del costat

ni de sentir renys i queixes.

Si criden, deixèu cridar

i rieu-vos del colomista;

totes frente al retratista

o al costat del colomar.

Au! Amunt.
Per. Baralla nova.

To no entenc... no entenc; no sé,..

Roig No't dic, dóna, que'm convé
buscar-los rònya an el cove.

Feu. Deixi'l estar, mama, ell diu

que porta una idea...

(S'aixeca).

Per, Aon vas?

Felí. A mirar que no fós cas,

sentint com sento'l piu piu,

que jo m'hagués oblidat

de posà menjà al canari.

Per. Vés, doncs, vés; ja pots anar-hi.

(Felíssa se'n va.)

ESCENA VII

Senyor Roig i Senyora Perpètua

Roig
i
Ai, quin cap!

Per. Aixalabrat.

D'això és del que vull parlar-te.

Roig Bè, com que's veu guapetona
i vesteix bé i és bufona...
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Per. Dèu ser perquè dèu semblar-te.

Roig Bé ho va dir la llevadora

quan me la va presentar.

Per. Pel duro que li vas dar.

Rom No, això no, pobre senyora;

potsè ho va dir pels vint rals,

però... pel duro... des d'ara

ja't dic que no; no és avara
per si no fós dir res fals.

Per. Bé; deixem-s de fer més bromes
i anem a la noia.

Roig Anem
Per. Perquè cal que'ns hi mirem...

Roig Vaia! Amb tots els punts i comes.
Per. Aquesta noia és tocada.

Roig Perpètua!

Per. Oh! Tinc cop d'ull;

a la Felissa és l'orgull

el que la té esbojarrada.

Roig Ai! No te'n 'niràs al diable!

Tot m'havies espantat.

Per. Per ço, ella, vist son estat,

per ço no és cap misserabie;

però a l'últim ella és

una menestrala i cal

que siga del séu igual

el jove que la volgués.

Roig Oh! Qui sab! Mira; una noia

diu que és per un rei.

Per. . Doncs jo

dic que aquell que pensa això

per força ha de sè un baboia.

Roig I bé, li per ço't sab tant mal?
Per. Sí, perquè l'orgull la tapa.

Roig Bé és pitjò a mí que'm fa papa
sens havè estat cardenal.

Per. Per ço mateix; i aquest urc
s'ha d'esmenar.

Roig Digues còm.
Per. Veient com ha d'haver nom.
Roig Vaja, doncs; fés de gran turc;

mana.
Per. £Què t'ha dit, avui?
Roig Qui?
Per. La noia.

Roig Ella?
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Per. Sí.

Roig Que'm vindria a veure aquí,

un tal Arturo Dupuy.
Per. Ah! Doncs aquest tal Arturo

és el que l'omple de cap;

i com la traidora sab
que si't posa a tu en apuro
tu no sabràs dir que no;

s'han parlat i'l fa venï

perquè li donguis tu'l sí.

Roig Mira; si és un bon minyó...

Per. Ni ho vull saber ni m'importa;
si vé aquí'l desnonaràs,
perquè no és del nostre braç
i fes-li passar la porta. (Se'n va)

ESCENA VIII

Senyor Roig i aviat Felissa

Roig |Mare de Deu! Dones... dònes
i dònes sempre i en tot.

Si l'home'ls calla ni un mot
fins de coses que'ls són bones
i no més per elles fem,

ja les teniu exaltades

i fins més de dos vegades
espatllant el que'ns tramèm
Si jo pogués dir-l'hi .. No;
ha de sè això tant secret

com aquell morat que he fet

d'aquell tint que invento jo.

Felí. Pare
Roig Hola!

Feu. Diu en Pau
que ja té'l blau a la tina.

Roig Doncs d'aquí a mig' hora, vina
i mentres jo bullo'l blau
recorda't ben bé de fer

tot el que ja ahí't vaig di.

Felí. Vagi de?cansat, jo aquí

faré amb tots el meu paper.

Roig Veuràs el plan de campanya:
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Aquí hi ha un jove tronera

que's pensa ser calavera;

pero, al pensar-ho, s'enganya.

Jo sé bé que té bon cor

i es honrat i noble i ric;

tú l'estimes un bon xic,

i a mi'm fa goig el seu or.

Ta mare ho veu impossible;

jo impossible no hi veig res;

usa la mà de V inglès

i a n'al mon tot es factible.

To sé bé que una vegada
està el home enamorat,
amb l'amor propri ecsaltat

li fas fè una etzagallada.

Jo sé que l'home es un nino

que, si li estirés bé'ls fils,

se't mourà per tots estils

i fins farà un desatino.

Això es el que havem de fè

amb aquest jove tronera;

encertar bé la manera
i cassar lo com convé.

Els medis ja te'ls he dit,

el plan ja'l tinc jo pensat;

sens volè/ls dos del terrat

obraràn pe'l meu profit,

i si vas per dreta llei,

i no 'n surts bé, com desitjo,

amb tú farèm cert el ditxo

de: una noia es per un rei.

Punt per punt.

Felí. Deixi'm en pau.

Per çò les noies som fines.

Roig Vaja... ara vés a les tines

i empastifat més de blau. (Se'n và.)
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ESCENA IX

Felissa

Felí. Ah! Sols falta que la mare
convençuda em dongui'l si

i l' Arturo es casa amb mí
i es pot dir que és meu des d'ara.

Ara aquí el que hi ha que fer

es que ja tot s'ha acabat;

res de fè broma al terrat

i, per el que pugui ser,

com m'ha encarregat el pare,

al parlar a en Vicentó,

li dic clarament que no
i trenquèm ben bé des d'ara.

ESCENA X

Felissa i Vicentó

(Que porta un estel gros, qües i fil dem-
palomar.)

Vic. Psit, Felissa.

Felí. Ah! Vicentó.

Vic, £Què ja ha surtit el seu pare?

Felí. Ara se'n và.

Vic. £Tot just ara?

Felí. Entri, home; no tingui pó.

Vic. (Vejam si avui trenco'l gel )

Felí. Entri, home; iquè fa, parat?

Vic No; es que pujaba al terrat

a fer volà aquest estel. (Entra.)

Felí. Ah! ah! Vostè sempre amb grues.

Vic. No grues; estels.

Féli. Bé; si

com que es tot igual per mí...
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Vic. No; les grues duen qües,

pendatxos i barballeres

que tot volant se cargolen,

Vritat es que també volen,

però son més xapuceres..

L'estel es tot el contrari,

té un volar tant suau... tant fí,

i fent-li tiroQs així...

si un l'estona vol passar-hi,

el tomba, el gira, el fa anar
de cantó, el baixa, el puja;

me'n va fè un malbé la pluja

que '1 feia talment ballar.

Felí. Ja es un entreteniment.
Vic. Sí; veurà, a mi'm cau en gràcia,

i si'l primè any de farmàcia
em deixa lliure un moment,
val més això que fer mal;

vinga alsà un estel al vol

i allà que parli amb el sol

que es un senyor molt formal.

Felí Formal?
Vic. Com que té les hores

tan amidades.
Felí. {Rient) Ah! Si.

Vic Oh! jPe'l sol vinguim a mí!
He pres unes solejades.

com que tinc tant estels...

Felí. Vaja.

<*Es dir que'n té molts?

Vic. Ui! Psit. {Xiulet.)

Si'ls veia en tinc un surtit

que no ha vist cosa més caia.

Tinc un moro, una senyora,

un Mefistòfeles...

Felí. Sí?

Vic. Ja bé; com que 's carmesí,

si'l veia en l'aire, enamora.
Aquests tres son els millors,

però després tinc un lloro,

un Bismark, un cap de toro,

un Prim, un gerro de flors,

una papallona, un Czar...

(aquest fet d'ara tot just)

i un cap de burro, pe'l gust

de veure un ase volar.
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Felí.
i
Ah, ah, ah!

Vic. Pintats d* en Planes
en tinc tres; en Pellicer

me *n va fè un d' un granader
que's fa volar sense ganes.

I en tinc de blancs i de negres,

de vermells i de morats,

de llissos i de pintats,

i de tristos i d'alegres;

i perquè no hi falti rè

i sigui una col·lecció

en tinc un que es el milió,

que's la cara de vostè.

Felí. )a m'ho han dit {l el fa volar?

Vic. I que va que ni un carril;

però m'hi fan pedra i fil;

hi ha un que me'l vol xarpar.

Felí. Doncs no'l faci volar gaire.

Vic. Va volar ahi que era festa.

Vostè's creia fè la siesta

i no n'era poc d'enlaire.

Felí. Oh! I adormida, que hi pot

havé una desgracia.

Vic, Ah!
^Brometes, eh?

Felí. Vostè'n fà

que'm tracta com un falsiot,

fent-me volar cada festa.

Vic. I bé, <<i que no sab perquè?

Felí, Ai, no, fill meu; no sé rè.

Vic. No? Doncs vaja; romp l'orquesta.

íQuè tantes contemplacions!

A l'últim em moriria

i encara no li diria.

Jo vull tenir relacions

amb vostè; l'estimo massa
per poder-me aguantar més.
Amb aixó, ja ho sab; això és

el que dintre'1 meu cor passa.

Felí. lAh, ah! (Rient.)

Vic. El meu pare és ric

i tinc tot el necessari;

no serè un apotecari

d'aquestos del temps antic,

sinó un farmacèutic d'ara

que viuen de mil maneres,
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venent coses estrangeres,

i aixarops pel mal de mare.
Tot ho tinc: qües, llancetes,

estels, capdells de cordill;

bona carrera, só fill

d'un que té unes vint pessetes

diàries, comptant pel baix,

i amb tot, si amb mala intenció

vostè ara'm dongués un no,

Felissa, soc al calaix.

Felí. Bò! <*Ho veu, Vicentó? Veu?
Vic. Digui.
Felí. Que ja torna a les andadas.

tNo li he dit deu mil vegades
que per 'namorat que estigui,

jo no'l puc mai estimar?
Vic Sí, ja ho sé; m'ho ha dit; és cert;

però, escolti: dQuè s'hi pert?

Un hom ho torna a probar.

Com diu que «pobre porfiado

saca mendrugo.»
Felí. Es vritat,

però la dificultat

toto està en el gran enfado
que'l séu pare i'l meu pare
l'un contra l'altre han tingut.

Ja veu que és una inquietut

que havent-hi aquest odi d'ara

els dos fills ens estimessem.
Vic. Bé; però si això del séu

papà de vostè i el meu
passarà.

Felí. il si no ho logressem?
Vic. Si no ho logrem amb l'amor

que tenim, ens casaríem
i miri 'ns estimaríem
portant se'ls pares rencor.

No fórem pas els primers.

Si d'això fins n'hi ha comèdies.
Felí Comèdies rai; són tragèdies.

I amb tot i ser cavallers

com són Romeo i Julieta,

hi ha un malestà i un trastorn...

i això que ells, per anà al Born,
no han de gastà una pesseta.

Vic. Però, si...
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Felí. Ni una paraula

més de lo que havem dit ja;

no hi ha molt quel séu papà,

aquí aprop d'aquesta taula,

ha insultat fort an el méu.
Vïc. Ah! £Han tornat a disputar-se?

Felí. Disputar-se i desafiar-se

fins al punt del papà séu
di an el méu el nom.. Perdoni
si no ho dic clar.

Vic. Bé; és igual

Felí. El nom d'aquell animal
que rifen per Sant Antoni.

Vic. Ta haurà sigut pe'ls coloms.

Maleït siga'ls mongins roigs

i'ls blancs...

Felí. Han cridat com boigs...

Vic. Ta ho pot dir, com el que són.

Féli. 1 allavors m'he refermat

en que per molt que asseguri
vostè'l séu amor, i'm juri

constància i fidelitat,

jo, volent les coses clares,

li dic, fugint de perills,

que no s'han d'estimà'ls fills

quan estàn renyits els pares. (Se 'n va)

ESCENA XI

VicfíNTó. Aviat Perpètua

Vic. {Haveu vist? {Heu vist desgracia

com la meva? Em cau a l'ull

una noia, ella m'estima
amb l'amor més gran i pur,

i per l'odi dels dos pares

tot d'un cop se'm torna fum.

Per. Bò! £la torna a està amb trifulgues?

Vic. Estic que d'un cop de puny
si pogués aquí'm xafava
aquest cap que tinc de ruc.

Per. {Perquè?
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Vic. Perquè jo podia

demanà a la noia al punt
que jo vaig enamorar-me'n,
quan em va donà'l marduix
aquell dia a la torratxa,

i perquè vaig ser tant llús

de no fer-ho, ara la perdo.

Per. El que crec que té perdut

és el seny. ;I vostè's pensa
que si aquell dia no és fluix

ell li hauria dat la noia?

Vic. Sí, perquè'ls russos i els turcs

allavors no eren encara
enemics com són avui.

Per, (I ara? £On va amb els turcs, criatura?

Vic. £No m'entén? El turc i el rus

són el senyor Roig i el pare
que tots dos són dos llanuts.

Per. Vaja, Vicentó; ventura
que en remeis per matar cucs

i pastilles per catarro
hi entendrà més, que si avui

per avui fós tant poc savi

en entendre en pots i sucs

com en coses del méu home,
ja pot estar ben segur
que fóra un apotecari

que ni sols per un mal d'ulls

sabria vendre aigua blanca.
Vic. £Què vol dir?

Phr Que està confús,

i com que justament ara

aquí s'ha presentat un
que demostra grans riqueses. .

Vic. £Aquell del carrer d'en Rull?

Per. Sí; un ximplet que dú uns bigotis

tots refilats amb betum;
i un bastó tort amb un punyo
que li pot servir per truc.

Vic. Ah! Ja ho sé, aquell guapo que era
soci del taller Embut.

Per. No bo sé això; la noia'l veia

a Romea, i ara'l ruc
del méu home que se cega
amb les vanitats i orgulls,

sembla que tant s'hi decanta
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que venint com vindrà avui
ell a demanar la noia,

si no ho destorbés ningú,
fins tinc por que li daria.

Vic. Ai! Anèm, Vicens. Cucut!
Per. No tingui por; jo vaig dir-l'hi

que fóra vostè o ningú.

Vostè fà un mes va curar-me
amb crespinell el mal d'ulls.

Vic. Rès, doncs, sogra ..

Per. jAnimo, gendre!
Vic Guerra contra aquest intrús.

Per, ja veurà qui és la Perpètua.

Vic. Ja veurà, jo, aquest Zulú.

Per. Si ho vol dir pe'l nuvi, escami'l.

Vic. Venci aquí, vostè, an el rus.

Per. Vostè cuidi's del de fòra.

Vic. Vostè a dins amb un trabuc.

Per. Tinc l'escombra i la forqueta.

Vic. Jo un bastó ben regroixut.

Per. Res; doncs, gendre...

Vic. Animo, sogra.

Per. Guerra contra aquest gandul.
Vic. Guerra contra'ls d'aquí dintre;

pel de fòra estic jo apunt
i a Tinstant que jo'l conegui
ja pot di: oli t'hi ha caigut.

Vaig a alçar l'estel un rato

i, en plegant-lo, baixo apunt.

ESCENA XII

Senyora Perpètua

Vaja; és un xicot que'm sembla
que farà per casa; astut,

estudiós... fòra les grues
que'l tenen un xic confús,

és un noi de totes prendes.

{Cridant) Roig! jOh, Roig! No hi ha ningú.

Era per tancar la porta...

Ba! com que ara cada punt

pujen i baixen les troques,
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els fadrins per fer l'aixut,

la deixo oberta i que tanquin

ells quan baixin de per 'munt. (Se'n va )

ESCENA XIII

Fernando

(No gosant entrar al principi, i després fent

el que marca l diàleg. Molta soltura).

£Don Ignasi Roig, hi fóra?

<iEl senyor Roig? Bò! I això.

i
Ave Maria! ... Res... Bò!

To he sentit veu de senyora.

Bah! bah! Entrèm. No hi ha ningú.

Ja'm comença bé l'empresa;

ja só dins la fortalesa,

ja es el cop molt mes segú.

Ah! Seiem-hi. Amb tot i ser

un desvergonyit com so

em sento aquí una emoció
a causa d'aquest paper
que vaig a representar,

que... no sé... el cor em trepida.

El fè una mala partida

sempre 'ns té de preocupar,

i hem crema .. só un calavera

d'aquests del dia, i això

Fernando, no es com // faut,

haig de ser d'altra manera,
i haig d'anà avant sols per punt
perquè, això sí, só puntós
i ara ha de ser ni que fós

que'l mon s'enfonsés tot junt.

1 es natural... jove ... sol. .

fill d'una familia lluida... *

de posició distingida...

Jo no puc pas fel bunyol
de sè un jovenet d' aquests

prudents i ben educats

que's presenten tots asseats

i son tots tímits i frets.

No. fo haig de sè un calavera
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dels que armen sempre bronquiraa.

i a n'aquí la ballarina
i més enllà la bolera
i a l' altra part l'amassona
del Circo Ecuestre, i això

no és perquè ho desitji jo;

es la carrera que ho dona;
es que haig de sè un seductor
per ser distingit i fí

i... no hi ha més... es així

primer que tot es l'honor.

ESCENA XIV

Fernando i Felissa

Felí. Oh! Arturo!

Fer. (Ah! Es vritat

que no'm dic Fernando.)
Felí. Arturol

Fer. Sí; el teu Arturo que't juro

que vé a n'aquí fascinat.

Felí. £Has pensat amb mí?

Fer. A tot hora.

de nit i de dia. Entens?
Soc un test de pensaments.

Felí. íPerò que son per mí i fora?

Fer. £Per qui, doncs, sinó per tú?

(Diguem-li esdrújuls.) Simpàtica,

Tú ets per mí una reina assiàtica,

que, per trono de mambú,
admetent forma... simbòlica

tens el meu cor. Sí, crissàlida;

això sol t' ha de fer vàlida

la meva passió... bucòlica.

Felí. (Oh! iQuina instrucció niés gran!

|Com parla! Jo ni l'entenc )

Fer. <:Què tens. sílfíde? T'ofenc?

iV enfado estiman te tant?

Corrents, no'n parlarèm més.

Que vingui el teu papà aquí;

vingui, i sentirà de mí
si fós cas que ell no'm cregués
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com té, té, té i té,.,

{Fent-li petons repetits.)

Felí. Oh! Arturo!..

Per 4 |T estimo!

ESCENA XV

Els mateixos i Senyor Roig

Roig Bé!.. {Amb els braços creuats.)

Fer. (iVoto al mon!)
Felí. (Ah! El pare.)

Roig Bò!..

Felí. (Quin afront)

Fer. (Res; ara eixir de Fapuro.)

Roig Corrents allà escumar Tolia.

Desvergonyida! (Felissa se'n và.)

Fer. Endevant.
Valor des d'aquest instant

i anem a tramar Penbrolla.

Roig Bé! Mirèu el senorito...

Fer. (Deu trobar que no m'escau.)

Roig Com hi ha mon. M'he quedat blau.

Fer. Sí; ja ho veig. (Pe'l blau dels braços.)

Roig No necessito

ningú que 'm vingui aquí casa
a petonejar la noia.

Fer. (i Ai, ai, ai! Aquí fué Troya.)

Per. Això es tirà amb bala rasa,

Tot just arriva, i ja'l trovo
fent petons.

Fer. Però a la mà.
Roig Faci'ls a un capellà.

Fer. Sí; té raó; tampoc ho aprobo,
però, en fi, ja sab vostè

que això de fer-se petons
en aquestes ocasions

es vist, i es té tant per rè

que no veurà cap comèdia
que a la dama i al galàn
no 'ls hi atrapin.

Roig Bé, endevant.
Doncs perquè en una tragèdia

La ma de l'ingles. — 3
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el galàn mati a n' al sogre,

vostè mati'm també a mí.

Fer. Molt lluny d'això, quan só aquí

per mirar si un bon fi's logra.

Roig Com que ja me'n ha parlat

alguna cosa la noia,

vagis explicant.

Fer. La joia {Mostrant un estutx.)

amb que ja aquí vinc armat
li diré prou la fal·lera

del meu enamorament
que no vol perdre un moment
ni un segon de cap manera.
Mon nom, Arturo Dupuy;
mon estat, li dirà això; (Li dona una carta.)

só ric, só guapo, estic bò,

solter, llest, jove...

Roig lUi, ui, ui!

Em posa un cap com un bou.

iNo m'ba dat la carta?

Fer. Sí.

Roig Doncs primer deixi'm llegi

i, quan jo ja'n tingui prou,

allavors podrà vostè

trencà'l tel fins a demà.
Fer. Doncs llegeixi. (Roig llegeix.)

ESCENA XVI

Senyor Roig, Fernando i Vicentó

(Que entra de puntetes i diu apart

)

Vic. (Hola! Ah!
Callèm, i, sense dir res,

escoltèm, espiant, un rato,

amagat aquí, l'efecte

que produeix aquest subjecte. (S'amaga.)

Roig (Acabant de llegir i retornant-li la carta.)

Sí, ja ho veig; li diu que'l fato

vindrà aquí amb l' altre vapor...

Fer. I que amb un d'aquests primers

m'enviaràn tots els diners.

Oh! Em portava molt amor,
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pobre oncle meu.
Roig (Embustero!)

Fer. fa veu si informes demana
que aquest oncle de l'Habana
deixant-me això, considero

que no Us hi pot dar millors.

Amb això, al gra, senyor Roig;

la seva filla'm té boig;

m'ha inspirat tants gran amors
que ja, com sab, duc 1' anell

i per sa mà vinc aquí;

pensi, si no'm dona un sí,

que'm pot capgirà'l cervell.

Roig Ui! ITu, tu, tu, tu, tu, tut!

({Què's pensa vostè que això

es bufà i fè ampolles? Bò!

Això vol pensà i quietut.

Primerament: lla. Felissa

el vol a vostè?

Fer. fa ho sab.

Si hi té dupte...

Roig No'n tinc cap,

{S'han vist?

Fer. Cada festa a missa,

a Sant Jaume.
Roig Bé. {I ont

es varen coneixe?

Fer. Un dia

que jo per cert ni sabia

que siguès tal noia al mon;
era al teatre amb els companys.

Roig £A1 teatre, i de dia ha dit?

Fer. Bé; qui diu dia, diu nit.

Roig I d'això {quan fà?

Fer. Dos anys.

Vaig fer després per sabé
ont anava, amb tal idea,

em vaig fè socio a Romea
sense di a ningú'l perquè,
i allà, mentres els actors

declamant s'escarrassaben,

com molts que ni'ls escoltaven,

ens vàrem jurar amors,
i com que ningú sabia

que a tal punt estessim ja,

perquè la seva mamà
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tota la funció dormia,
avui que ha arribat el punt
de no fer més ja '1 babioa
vinc jo, demano la noia

i es resolt d'un cop tot junt.

Roig Doncs ja està resolt, vostè

des d' ara té concedida
la mà de la noia; es crida,

i si ella de bona fè

creu que n* està enamorada
ja tenen el permís meu,
estími-la forsa, i Déu
la faci bona casada.

ESCENA XVII

Els mateixos, Perpètua i Felissa

Felí. Escolti, papà.

Per. Roig!
Roig Hola!

Veniu com V anell al dit.

A n' aquí't presento al gendre
que ja ho es per compromís,
i tú, noia, aquí tens l'home
que té de se'l teu marit.

Per. jl ara!

Felí. Oh! Gràcies.

Fer. I això ho sella

posant-li a n' al dit aixís. (Li posa Canell.)

Per. Però, si...

Roig Anèm; me T emporto
cap a baix a veure 'ls tints.

Fer. Adeu, doncs.

Felí. Fins a la vista.

Roig Vingui, vingui un rato amb mi.

Veurà una tintoreria

com potser cap no n'ha vist...

Fer. £Vol dir?

Roig Vaja. El que esperava.
(Se'n van.)
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ESCENA XVIII

Perpètua, Felissa i Vicentó

Per. I ara. iQué sommiem aquí?

Felí. (Ah! jQue hermósl Tot d'esmeraldes...)

Per. Fóra això d'aquí del dit. (Li treu l'anell.)

Vic. Ben fet, senyora Perpètua.
Felí. Ah! jEn Vicentó!

Per. iVostè aquí?

Vic. Sí, jo que esgarrio el marro
a n' aquest xisgaravls

que fa veure que es un jove

corredor de bolsa actiu,

que un séu oncle de V Habana
li ha deixat tot el pistrinc,

i es un tràpala que corre,

fill d'un noble honrat i ric

que ell deshonra amb les gatades
i els embolics que fa a mils.

Felí. No ho cregui, mama.
Per. Prou mama;

si de cas mama't el dit.

Felí. Això en Vicentó li lleva...

Vic. Jo no llevo res.

Felí. Tenint
com té, enveja de que ell vegi
que '1 papa li ha dat el sí.

Vic. No; senyora; no es enveja;

es que estant engelosit

i volent saber qui era

aquest tal don Perlimplin,

me n'hi entrat ben de puntetes
fa poca estona allí dins.

Ja al entrar a mi'm semblava
coneixe aquest trínqailin;

però allí, amagat, l'observo,

me'l miro de fit a fit,

i, ja ho crec, no'n conec d'altre.

Es un elegant molt ric,

fill d'un noble de sang blava.
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Per. Doncs £qué se la fa tenyir?

Vic. Que va a la fotografia

cada punt amb molt amics
i allà amb tiples i coristes

boleres i ballarins

fan grupos de totes menes,
pagant ell, que és el més ric,

i's retraten i tan bromes
que esgarrifen als veïns.

Per. {Quines bromes?
Vic. Bromes verdes.

I ell es dels vermells.

Per. iQuè diu?

Felí. Vaja, np; mama, li lleven.

Vic. Si jVl seu groc estantís

diu clar que es un calavera
dels més grans que hi ha per T

qui.

I, per últim, si no creuen
lo que amb els meus ulls he vist,

per casualitat em trobo
amb un busto de perfil

que monsieur Verdet va fer-li

dedicat i amb un escrit,

(El treu i llegeig)

que diu: «El Baró d 7 Alcira
a son estimat amic
monsieur Verdet, fotografo

dels Boulevards de París.»

i, firmat: Fernando Bolva
i Saladeuras.

Per. El vil! ..

Felí. No pot ser, no pot ser, mama.
Vic. Sí; mama, fiqui-li '1 dit

a la boca. El que és un pillo.

Per, Ja ho pot dir, un espatutxí

que potsè hi tindran que veure
els jutjes i els agutzils.

Felí. Oh! Es que a mfm sembla impossible.

jTant ben educat! jTant fí!

Per. També es fí el sabó de pedra
i et fa relliscar.

Vic. Ben dit.

Perquè era una relliscada

el que volia el dandi.

Per. Relliscada i fer-la caure.

Felí.
j
Ai, quin ser més infelís!
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Vic Està clar, perquè si'l plaga
vulgués anar amb bons fins.

lA què vé fer-se di Arturo
Dupuy, quant veiem que's diu

don Fernando Bolva?
Per. Justa.

Vic. lA. què vé l'haver mentit
dient que és corredor de Bolsa
quant ell mateix aquí escriu

que és Baró?

Per. Si es clar.

Felí. Malvinatge
la meva sort. (Plora.)

Per. Vetaquí
el fer les coses de casa

sense teni'l meu permís.

Com que aquí jo soc un cero

a V esquerra. Com que aquí

io no só ningú. Roig!

Vic. I ara.

Per. íQuè hi ha? Crido al meu marit.

Vic. Doncs me'n vaig; ara'm recordo

que ell i el pare estàn renyits,

i, si'm veia, quina gresca. (Se^n và.)

Per. Vagi, i gràcies per l'avís.

ESCENA XIX

Felissa, Perpètua / Roig

Roig dQuè hi ha, Perpètua? ^Qué'm crides?

Per. íQué no dus el nuvi?

Roig Allí

l'he deixat amb en Cristòfol

que li està ensenyant els tints.

Per. Doncs, té.

Roig I ara!

Per. (Dant-li el retrat.) Ves la fatxa

i després llegeix l'escrit.

Roig
j
Valga'm les onze mil verges!

(Anèm cap a dalt dels mils

per semblar més que m'admiro.)



- 40 -

Per. £Veus el què la dona't diu?

£Veus com si'm creguessis sempre
i no'm tinguessis a mí
com em tens per una ximple
pitjor que un ninot de guix,

no't succeirien coses

com les que t'estàn succeint?

Roig Deixeu-me sol, que ara'l sento.

ESCENA XX

Ets mateixos i Matalassers

Mat. I Que Déu els guard. cQué és aquí

que hem de refé uns matalassos
i una màrfega?

Per. Veniu!
(Ta't dic; trèu-me a n' aquest pillo

)

Roig Dèixa-ho estar tot per mí.

Per. Feu el favor, hem d'alçar-los

i treure'ls flocs.

(Els matalassers la segueixen.)

Mat. I Amb permís.

(Se'n van amb ella.)

ESCENA XXI

Senyor Roig / Felissa

Roig I ara, £perquè plores, Bleda?

Felí. dQué no ho veu si çó infeliç?

Roig jVina aquí, ximple! I tú't creies

que amb el seny que hi ha aquí dins

jo no havia près informes
i no estava persuadit

de qui era'l tal xitxarel'lo?

iFuig, beneita! Pe 'ls meus fins

tinc ja informes tant exactes

que fins si sigués precís

punt per punt podria fer-te'n
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una auca de rodolins.

Vés, ja tinc les mides preses,

no més l'hem de fer glatir;

creu-me punt per punt les ordres

i ell des d'ara és ton marit.

Felí. Digui tot quant té de fer-se.

Roig Ara jo'l trauré d'aquí.

Tu fas veure que't trastorna

perqüe'l cor et té rendit,

mes que amb tot tu tens d'obeir-me

com pertoca a tot bon fill.

Felí. £l després?

Roig Després, des d'ara,

aixís com t'havia dit

que a n'en Vicentó treguessis,

torna li a la fi algún somrís
i sostén-lo amb l'esperança

de que potsè obtinga un sí.

Després, quan arrivi l'hora,

de tot ne sabràs els fins.

Felí. Doncs no tingui por; li juro.

Roig Pst!

Felí. Qué?
Roig Ta mare és aquí.

ESCENA XXII

Els mateixos, Perpètua i Matalassers

(Portant al cap grans farcells de llana, fets

amb llensols).

Per. Vaja, anèu tot dessegüida,

anèu-la a picà al terrat,

i baixèu per l'altra aviat.

Mat. I Molt bé diu.

Mat. II. Serà servida.

(Els matalassers se
yn van.)

Per. dQuè tal? íTa és fóra aquest pillo?

£ja l'heu tret?

Roig |Ara, ara!

Per. Bò!

{Encara estèm a n' això?
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Roig Que pugi ell; jo no m'humilio
a baixar-lo a buscà al tin.

Per. Vejam, vejam què faràs.

Roig Tu mateixa aquí ho veuràs.

Hi haurà la de San Quintin.

ESCENA XXIII

Eis mateixos i Fernando

Fer. Sublime! Piramidal!

Bé, senyor Roig. A n' al dia

no hi ha una tintoreria

com la de vostè; formal.

Roig Sí?

Per. (Infame!)

Felí. (Fals!)

Roig íEs a dir

que... li plau?

Fer. De bona fè.

Roig Doncs a mí no'm plau vostè

i surti'm corrents d'aquí.

Fer. (I ara?

Per. (Ah! Així.)

Felí. Ah, ah, ah! (Plorant.)

Roig Calla
i no'm vinguis aquí amb plors.

Fer, Això és destroçar dos cors.

Per. No fos vostè tant canalla.

Roig Silenci, Allà on hi ha barrets

no campen faldilles.

Per. Jo...

Roig Ta sóm prou jo i ell per çò.

Felí. Oh! {Quins trastorns són aquets!

Roig (Així; plora.)

Fer. La sorpresa
no'm permet ni tornà en mí.

<«Què hi ha? Què ha passat aquí

per trobar semblant raresa?

Roig Miri què hi ha. (Li dóna'l retrat.)

Fer. (Confós.) Oh!
Roig Vegi si ara

pot trobar motiu per tant,
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i vegi si al méu davant
pot mai més alçar la cara.

Fer. Felissa!

Felí. Ah! (Contenta del xasco.)

Roíg Ta veu l'empenyo:
ella abans es mataria
i jo, primer la daria

a n'al feo Malagueno.
(Se'n va, ventant-se amb l'espanta-mosques.)

Fer. iSenyor Roig!...

Per. En và delira.

Prengui això amb que's va lluir,

i pensi que al Regomir
per Sant Cristòfol hi ha fira.

(Se'n va rient)

ESCENA XXIV

Fernando, FadrÍns i aviat Monsieur Verdet
i el Senyor Joan

Fer. iLllamps i trons i tramontana!
iSi'ls del palco ho saben! Elis

que ja ho deien: — Ni amb anells

ni amb rès; faràs el pabana.
Rè hi perdut... \l amb testimonis!

i aquets insults seràn dits

perquè aquets homes tenyits

que talment semblen dimonis
ho diràn per tot. (Crits dins.)

Joan Avant!
Per. iBoagte, cochon!

Fer. Què és això?

Joan Vingui. (Entren.)

Per. Jelúiparle.

Toan Jo!

Fer. jAi, ai! {Vostè, senyor Joan?
Ver. Oh! Monsieur Fernando!
Fer. Hola!

Mussiíi Verdet {vostè aquí?

Joan Sí, ha baixat corrents amb mí,

y... veurà; avui això's vola
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com un polvorí,

Ver. C est ça;

com un polvorí.

Fer. (I això?

Joan Perquè no vull ser més bò
i això avui s'ha d'acabar.

Ver. Un no sabé aquest diable...

de tintoraire qui est il,

Joan
i
Un boig!

Ver. jUn brigant!

Joan |Un vil!

Fer. Bé, però ell,..

Joan |Un miserable!

Fer. £Es dir que també vostès

hi estàn enfadats?

Joan Oh!
Ver. Uh!
Toan Ja veurà; jo...

Ver. Attendez vons.

Toan Home; no'm deixa dir res.

Ver. Pardon, monsieur; mais j'e suís

le corresponsable; alors.

Joan No senyor; faci'l favor
perque'm toca parlà a mí.

Fer. jNo's cremin!

Joan Oh! Ja he votat.

Ja he tirat la capa al toro.

Se que si m'enfado'm moro,
i el metge'm té receptat

que no m'enfadi per res;

però, £quí s'aguanta?

Ver. Allons!

Joan Ja veurà, les causes són,

dient-ho amb tota bona fè,

que jo soc el colomista

que tinc el coloma a dalt.

Fer. Al costat.

Toan Bé, si.

Ver. Est égal.

Joan I el senyó és el retratista.

Fer. Conti-m'ho; jo m'hi retrato.

Oh! i que després eüs veurèm
sobre un cas, i parlarèm. (A Verdet. )

Ver. Comme vous voulez.

Joan Es un rato.

dVol fe'l favor?
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Fer. Vagi dient.

Joan Doncs bé; aquest dimoni d'home
de tinturer, per fer broma,
0 gatejà o dar torment,

ens ha declarat la guerra
a n' aquest senyò i a mí,

i, fill, ens fa perteni.

Ver. Nous mata a nous.

Toan Ens enterra.

Fer. Sí que és una caramada.
Joan Ha arribat fins a tal punt

que li hem dit V ultimo atún

per finir d'una vegada,
no fa gaire'l senyó i jo...

Fer. il no'ls ha valgut l'astucia?

Joajs Com si li haguéssim dit Llúcia.

Dèu fè ara una hora d'això,

1 amb un quart que hem estat fóra

ell de la fotografia

i jo del terrat... jBon dial

els coloms volen fa un' hora
tots del coloma esbarriats,

i no sé amb quina tramoia
ha anat a la claravoia

que té de vidres pintats

el senyor per fè'ls retratos

i li ha tret el blau de tots.

Fer. £Esdir que?.»;

Joan Es a di, en pocs mots,

qué's com tots aquets beiatos

de la classe d'ell. No hi peca
qui'l veu o el sent enraonà
i, quan no l'hi veuen, fa

més mal que la pedra seca.

Ver. A présent ho ha fet.

Fer. Dimoni,
doncs digui que, sent així,

si s'hi ajunta'l que fà amb mí,

ja no hi ha al món qui l'aboni.

Joan Ah! £Es dir que també l'insulta?

Ver. També vous insulta a vous.

Fer. Uh! A n'a mí més que a ningú.

Sense prou motiu abulta
per odi, una falta meva,
i estant d'abans concertats

perquè estèm enamorats
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jo i la noia filla seva.,.

Joan fa la conec; la Felissa.

Ver. 1 és très jolie.

Fer. Doncs, corrent;

entre ell que és un imprudent
i la dóna que l'atiça,

tenint ja paraula dada,
m'han donat aquí un pebrot.

iQuina carbassa! No pot
pas passar per 'Jlà a l'entrada.

Ioan iHo sent? £Sent, monsieur Verdet?
Ver. Oh! Es un bougrel

Joan Un criminal.

Ver. it vous què féu?

Joan Vaja! 1 tal.

éQuè fà? En un cas con aquest.

l'home's belluga. iL·a. noia

l'estima a vostè?

Fkr. Amb tot cor.

Ha arrancat aquí en un plor...

Joan I doncs li arma una tramoia;

li... Calli! (Acudint-li una idea.)

Fer. Què?
Joan. jQuína'n fóra!

La Felissa hi observat
que puja molt al terrat...

Sí, sí; fem*ho sens demora.

ESCENA XXV

Els mateixos, Perpètua, Roig i Felissa

(La primera que anava a sortir per una por-

ta esquerra, s'atura al sentir el què diuen els

de l escena. Roig i Felissa que anaven a sor-

tir per una de la dreta s'aturen també al sen -

tir lo de la escena i Roig diu a sa filla.)

Per. (dQuè diuen aquets?) (En sa porta.)

Roig £Veus, tonta,

com ja ara'ns ajuden?

Fer. Sí.

Toan To'ls ho guiaré; conti amb mi.

Ver. Allons nusant. Fer-ho pronte.
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Joan Vindrà bé. Tot justament

avui pujarà al terrat

perquè hi ha eclipsi.

Fer. Es vritat.

Toan Vostè ja hi serà amatent.

Ver. Parfaitement.

Joan To amb la noia

ja hi tinc confiança, hem parlat,

sab ella la que só honrat.

i com tota la tramoia
veurà que és sols pel bé d'ella,

li fem dà'l pas, els casem,

i aixís, tots tres, ens yenjèm
d'aquest vil.

Fer. D'aquest trapella.

Ver. |Oh, oh, oh! (Quina ràbia

que tindrà ell!

Roig (Ui! pots contar.)

Fer. Del disgust l'hem de matar.

Joan |Au, doncs! A parar la gàbia-

Ver. I allons contra la Felissa.

Toan Units sempre i no dir rès.

Fer. Com Guillermo Teli. Els tres

que van llibertar la Suiça.

Joan
i Ja ja! Pobre tintorer.

Fer. No més per punt.

Ver. Pour venjança.

Joan Au, que jo ja tinc frisança.

Feh. Silenci.

Joan Còm?
Fer. Que aquí vé.

ESCENA XXVI

Els mateixos i els amagats

Joan Doncs dissimulèm.
Roig <?Què hi ha?

iQnè fan vostès tres aquí?

Joan Res; li havèm vingut a dir...

£ji, ji, ji! (Escapant-li el riure.)

Fer.
\ ,t • • •

i

Ver. í
iTa, ja, ja, ja!
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Roig Bé vaja, endavant.

Per. (Sortint i apart observant als tres.)

(Silenci

i fem veure que res sé.)

Toan Senyor Roig, que ho passin bé.

Ver. Au revoir.

Fer. Vaga; i dispensi.

Toan Ta veurà quina li espera.
Ver. Ta veurà com el trufem.
Fer. Veurà com el pentinèm.

(Queden mirant-lo.)

ESCENA XX VII

Els mateixos i una Dóna

Dóna Senyora. (Amb un cove.)

Per. Ah! La bogadera.
Anèm. {Se'n va amb la dóna.)

Toan jja, ja! iQuin posat!

(Des de la porta mirant-lo i rient tots.)

Tots |Ah, ah!

(Partint-se de riure
}
creient que el senyor

Roig no entén la trampa
)

ESCENA DARRERA

Els mateixos i els Matalassers

(Portant altre cop farcells de llana al cap)

Mat. Senyor!
Roig íQxlí demana?
Mat. £Aon hem de portar la llana?

Roig Allí; la llana al terrat.

(Senyalant als que se'n van.)

Fí DEL ACTE PRIMER



ACTE SEGON

La escena representa el terrat de casa el senyor

Roig. La barana del carrer se suposa que es en

el prosceni. A la dreta {de l actor) els dos mata-
lassers picant llana. A tesquerra, porta d entrada

al terrat amb torratxeta. Més endins, en el ma-
teix cantó, un troç de porxada del retratista, amb
porta i vidres blaus. Alfons, i cap a la porta es-

querra, el colomar amb habitació baixa del colo-

mista. Entre el colomar i la porxada, canyes amb
troques esteses. Alfons i cap a la dreta dugués

cordes que s perden en els bastidors amb roba

estesa. Panorama en últim terme, etc.

ESCENA PRIMERA

Perpètua, Vicentó, Matalassers, Joan,

quan s'indica. Un noi

(Perpètua al fons estenent roba. Vicentó dalt

de la torratxa fent volar P estel, foan figu-

rant que acaba de fer volar els coloms. Els

matalassers, picant. Un noijugant a bales.

Quadro Després de una estona, Perpètua

acaba d estendre la roba i baixa al pros-

ceni.)

La ma de l'íngles. — 4
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Per. Ta tenim la roba aixuta.

Vicentó, li haig de parlar.

Vic. Ja baixo.

Mat. I ]a està picada

la llana.

Per. (iDoncs que se'n van?

Mat. 1 Sí; com que han tocat les dotze

Vic. Eusebi! (Baix.)

Noi Què?
Vic. (Em vols aguantar

l'estel una estona?

Noi (Agafant el cordill.) Vinga.

Joan Si afluixa ja avisaràs.

Ja'm té aquí pe'l que volia. (A Perpètua.)

Mat. I Bones tardes.

Per. Adéu siau.

(Se'n van els matalassers.)

ESCENA II

Perpètua, Vicentó, Noi, Joan i els demés
que s'indiquen

Per. Vejam si serà possible

Testar sols ara un instant.

Mig' hora ha que vull parlar-li

Vic. Ohl Ja se sab; als terrats

no hi tindrà ni un quart de calma.
;No veu que tothom hi va?

Vejam doncs, digui.

Per. Contesti.

Vic. Primer té de preguntar.
Per. {Vostè estima a la Felissa?

Vic, Amb un amor com no n'hi ha.

Però després de la gresca

que aquest dematí ha passat,

ja no hi vull rè; és impossible,

Per. {Però no veu, sant cristià,

que allò la pobra criatura

ho ha tingut de fè amb l'afany

de que'l ximple de son pare
no la matés?

Vic. <jQuè diu?
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Per. Bah!
Matar-la! Sí; fins matar-la.

Vic Vejam doncs, digui, «jquè's fà?

Per. Una cosa molt senzilla.

Vic. £Vol dir?

Per. Sí, molt natural.

Vostè veu primè a la noia

i la torna a festejar,

quan ja ha lograt el sí d'ella,

veu llavors al séu papa
de vostè, calma la guerra
que's tenen com gos i gat

ell i el méu home de casa,

i si vostè pot lograr

que ara'l séu papa'ns demani
com és just i natural

la noia per nora, passa

que aprofitant jo l'atzar

d'haver tret ara aquell ximple
li faig logrà'l sí i en paus.

Vic. Lo que fa això un xic difícil

és que justament hi ha
que el méu papa té una boda
contractada, fa mig any,

de mí, amb una noia rica.

Per. Doncs més que més; per ço cal

que vostè tot desseguida
parli al séu pare.

Vic. Dirà
que no ho vol. Si té una ràbia

a tots vostès, que, cremat,

no fa molt rato que deia:

— Tintorer, la pagaràs;

a copia de bastonades
t'haig de tenyir de morat.

—

Per. Sí que, amigo, és una tirria,

Vic. Oh! Es l'odi que he vist més gran.
Per. Bé; no hi fa res; vostè probi

i miri si's pot calmar.

Toan Noi!

Vic. Ja vinc. Veu? Ara'm crida.

Per. Vegi doncs què esbrinarà.

Monsieur Verdet i el séu pare
sé que combinen un plan
per ajudà a n'aquell tuno

i venjar-se.
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Vic. dVol dir?

Per. Bah!
Vïc. Ja miraré de saber-ho.

Joan Noi!

Vic. Ja vinc.

Joan dQue haig de baixar?

Per. Res; doncs parli a n'al séu pare
com li he dit, vegi si fa

el sò que cal la Felissa

i, quan jo torni al terrat

em dirà de nou el que hi hagi
per dü a port la nostra nau.

Vio. Vagi descansada.

Per. I .. guerra.

Vic. Guerra i logrà'l fi.

Per. Me'n vaig

perque'm sento la migranya
que ja m'està rodejant.

Vio. Faci's fè una vinagrada
cada dia cap al tard. (Se'n va )

ESCENA III

Vicentó, Joan i Noi

Vic. Bé... jo,., ara ..

Joan Noi.

Vio. {Què mana?

Joan Vina.

Vic. Oh! Tinc d'anà allà

a pendre P estel al Sebio

que no'l capbussés. {Què fa?

(Joan cull i busca pedres pe
1

Is testos.)

Joan Vina; no fa gaire estona

que m'ha pujat P oló al nas

d' aquell guisado de prunes

que la vellota de baix

fa pe'l tintorè, i vull fer-li

un cop del meus (Tira a la xemeneia.)

Vic, Que es estrany.

Sembla impossible que un home
que té cinquanta anys, casat

i fins amb familia, estigui
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per res més que per fer mal,

tirant pedres d'aquest modo
i molestant.

Joan Psit! Veuràs,,.

Calla... una, dos, tres, quatre.
Per. «íQui es l'indecent que aquí dalt

s'entreté tirant pedretes
i fent nos malbé '1 guisat?

Vic, (i Ai, ai, ai! iQuin escàndol!)

Per. Desvergonyit!
Veu iQuè és? £Què hi ha,

senyora Perpètua?
Roig I ara;

iperquè cridèu?

Toan Sents? (Content)
Vic. (Babau!)
Per. Mira perquè; la cassola

tota feta troços.

Felí. Ai!

I això?

Roig Això es tot d* aquell pillo

del colomista de dalt.

Ioan Sents?
Roig Indecent!
Toan Sents?
Vic Però, home,

si ara tenen raó.

Roig Animal!

(Vicentó conté a Joan.)

Per. Bé, vaja, Roig' no t'enfadis.

Felí. Papa!..

Roig A dintre totes, au.

El que haig de fè amb aquest home
tant vil i mal educat

l'o ja ho sé.

Toan Veus? <?Quí s'aguanta?

Vic. Vostè que és qui ha fet el mal.

Roig No tingui por que's presenti
i dongui la cara mai.

{Veus i brugtt en el cel-obert de gent que

£hi barreja.)

Toan dQuè ho diu per mí?

Vic. Bò!

Roig Sí, guapo,

per vostè ho dic.
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Vic. (Ja està armat.)

Joan dQue voldrà pujà aquí a dir-m'ho

que'l tiraré daltabaix?

Roig A vostè, si vinc, li tiro.

Toan |Cà ha de fer!

Roig dQue no?
Felí. Papa!
Per. Roig, per Deu, no't comprometis.
Roig iCalla, túl Serà citat;

iho sent? citat a ca'l jutge.

Joan. Si vostè'm cita...

Roig
i
Arri allà!

(Cop de finestra qae's tanca )

Joan Veus? Veus? Si no'm recordava
ara de que tinc manat
pe'l metge que no m'enfadi
hi havia un terrabastall

que tot lo que m'ha dit ara

s'ho tenia de tragar.

Vic. Però £per què ha de tragar-s'ho?

si és més senzill i més pla

no enfadar-se de cap modo.
i viure bé com germans.

Joan Ah! Amigo! Em venjo.

Vic. Es venja;

però si ell li ha faltat,

£quina culpa hi té la dóna
i la seva filla? Es clar

que ell té un disgust, però ara,

que s'ha fet malbé'l guisat,

iperquè ho paguen elles?

Joan Elles

ja sé que no han fet cap mal
perquè són dos bones dònes
que ell les martiritza.

Vic. (Ah!

Bon punt per entrà a la carga.)

Toan dQuè dius;

Vic. Dic ja que'l cas

vé de que tinc prop la boda
que vostè'm va concertar

amb la filla del Fotògrafo

i tot just ara ha parlat

de la dóna i de la filla

d'aqüest tintorer de baix

vindrà bé per a parlar-li
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de l'intent que tinc pensat.

Joan £Un intent? Vejam; esplica't.

Vic. Jo, fa ja un any,..

Fer. \Monsieur Joan!
Vic. Bò!

Joan Vinc desseguida; espera't.

Vaig allí perquè hem tramat
una broma amb el Fotògrafo
contra aquest pillo de baix,

que, si'ns surt iveuràs quin xasco!

Vic. Bé, mes jo li haig de parlar...

Joan No hem de parlar res; vaig dir-te

que estaves emparaulat
amb la noia que és pubilla

del Fotògrafo, i, ja ho sabs;

convé ,a n'als meus interessos,

aquest home està arreglat,

i, amb el que té aquesta noia,

jo'm puc desempallegar
dels diners que tinc a rèdit

sobre les finques.

Vic. . |Mal llamp!

Joan . No hi ha més mal llamp. Avispa't,

i vejam quan li escriuràs.

(Salta la barana i se'n va
)

ESCENA IV

Vicentó i aviat Felissa

Vic. I Mal com no'l parteix un llamp!

Justament ara que anava
a dir-li tot de pe a pa.

Oh! jMalvinatge la gabatxa!
iMalvinatge el meu empaig
i malvinatge'l gabaig
que m'ha guanyat l'aventatge.

(Va, pren el fil de les mans del noi que fa
volar V estel i es posa a fer-lo volar ell. El
noi se'n va al fons del terrat a temps que
entra la Felissa duent un covanet ple de

roba mullada, i un coxinet amb agulles.)
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Felí. Ah! iEn Vicentól Vindrà bé
per segui'ls consells del pare,

de fer li la gara gara
i fingir-li com dec fè. {Vicentó no la veu.)

Vic. Ah! jCòm gronxa!
Feu. Vicentó!
Vic. Ah! (Es vostè, Felissa?

Felí. (Tot estenent roba ) Sí.

Jo, que ara he pujat aquí
amb una bona intenció.

Vic. Sí? Deixi'm lligar l'estel.

a n' aquest pal de terrat. [Ho fa )

Miri-se'l que va trempat.

Sembla'l rei de tot el cel.

(Ella el va seguint i parlant amb coqueteria)

Felí. (I no té por que deixant-lo

li pugui fè un capbussó?

Vic. No, perquè com que per çò
jo ja estaré vigilant-lo...

Miri-se'l que hermós.
Felí. Sí, es maco.
Vic. jI quina qua! Eh?
Felí. Hermosa
Vic. jTant llarga!

Felí. Sí.

Vic. jTant rumbosa!
Oi que, si avui no l'aplaco,

tinc molt enfadat al pare.

Per fer-la ans d'ahí a la nit

vareig fer malbé un vestit

de fai de la meva mare.
Felí. Bé, Vicentó, miri's que

jo tinc tart; si vol parlar..,

Vic. Digui... ja pot començar.
Felí. lo vinc de molt bona fè.

Jo, a vostè ... mal m' està'l dir-ho,

1' estimo.

Vic £Què'm diu? £Es cert?

Felí. A mi'l ser tant franca em pert.

Ai!

Vic. £Què té?

Felí. £No ho veu? Suspira.

Vic. Oh! Suspira?

Per. Noia! (Pe'l cel-obert.)

Felí. iQuè hi ha?

Per. Cuita; necessito'l cove.



- 57 -

Felí. Ai! Tinc d'apuntar la roba.

{Em vol fe'l favor?

Vic, Prou Bah]
(Ella li dóna un coixinet amb agulles i fan
Vescena ell dant-li agulles i ella apuntant

roba.)

Felí. Doncs sí; jo 'm veig compromesa
i no sé com n'ixo, jo

tinc al papa per molt bò,

però ara té una raresa,

Vic. Sí; això d'enviar de Roma
ara aquest Nunci a Madrit.

Felí. £Còm de Roma?
Vic.

i
Ai, ai! {No ha dit?..

Felí. Sempre té d' estar de broma.
Vic. {Còm broma? No diu que'l papa...

Felí. Vull di el meu pare.

Vic. Ah! Ja entenc.

Digui.
Felí. El que dic. Me sorprenc

de que'l meu papa amb la capa
de que m'estima com filla

em vulgui sacrificar,

i li vinc d'això a parlar,

i, per çò, avui que perilla

l'amor, i no ha d'amagar-se,
li vinc a parlà amb el cor,

perquè jo, en tractant d'amor...

Vic. Tingui cuidado a punxar-se.
Felí. Vostè que'm dona l'agulla

de la part que punxa.
Vic. Bé.

Calli; ja m'hi miraré.

Felí. Per çò ahir hi va haver la bulla

que hi va havè a casa; a l'Arturo. .

Vic. Vol di en Fernando.
Felí. Bé, sí;

Fernando o Arturo; a mí
no m'ha agradat mai, li juro.

Vic. £Vol dir?

Felí. Si arriba a jurar-se...

Tant falsa...

Vic. Cert. No pot ser.
Felí. (Ai! Qué papers té de fer

una noia per casar-se.)
Vic. {Còm diü?
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Felí. Que'm dongui una agulla,
Vic. Ah! Un' altra. Tingui.
Felí. Per çò

el millor que he pensat jo

es fer malbé la casulla.

Vic £La casulla?

Felí. El casament
aquest que vol fe'l meu pare
i com vostè de la mare
ja té bé'l consentiment,
el milió és esgarriar-ho

pe'l cantó del nuvi.

Vic. Es cert.

Se pot probar.
Felí. Res hi perd;

Vic. I, si no podèm lograr-ho...

Felí. Això és el que's parlarà

ara entre'ls dos: £Té una agulla?
Vic. Però és un xic torta.

Felí. Bé.
Dongui, ja l'adreçaré.

Doncs sí; el que's fà és que s'embulla
la boda anant a en Fernando
i dient-li ben net i clar

que vostè amb mi's vol casar.

Vic. Ah! Això és: com feia l'Arrando

a l'últim quan se cremava
de seguir tant als carlins.

Felí. Just; que vostè amb bons fins,

i que tot això s' acaba
perquè si ell no'm deixa a mí
vostè va i el desafia

i el mata.
Vic. £l si ell s' agravía?

Felí. Ta es el que's vol.

Vic. Vritat, sí.

Mes tot seguit no pot sè,

perquè si es cas que ell admet
jo haig d' anà a apendre'l floret

ún mes a cà'n Zafrané. .

Felí. No, home no; si ell acepta
vostè se'n desdiu.

Vic. Ah! Avant.
Si es així, ja veig bé'l plan.

Felí. El fet es dar-li el concepte

de que a mí tothom em vol



- 59 -

i de que vostè'm desitja.

Vic. £Quèésaixò?
Felí. Miri; una mitja.

Vic. £l la posa a estendre al sol?

Felí. I doncs, a on? Com que és mullada...

Vic. Ai! Permeti'm, Felisseta.

£Es seva?

Felí. Sí.

Vic. Oh! Unamitjeta,
de vostè, fina i reixada.

Prometi'm ara una cosa.

Felí. Vaja, digui; <fquè és?

Vic. Que'l dia

que vostè per fantasia

la durà com se suposa
sobre '1 seu peuet bufó,

amb sabateta escotada
i la sibella daurada
al mig d'un llaç, per funció

de desagravis de tot

el que vostè avui m'ha fet,

m'ensenyarà el peu.

Felí. S'admet.
Vic. Oh! Doncs no hi diguèm ni un mot;

Jo veuré aquest calavera
i el veuré, i li parlaré,

i fins el desafiaré

no més que per la manera,
i...

{Veient que V estel cau, hi corre.)

Felí. dQuèfà?
Vic. Li dono fil.

Felí. £.\ n' en Fernando?
Vic. A l'estel.

A n'ell; no tingui recel,

n'hi daré per altre estil.

Felí. Vaja, doncs. Ai!
Vic, iQuéhiha?
Felí. Res; l'agulla,., que
Vic. Oh! Sí. ,

>

No n' hi tingui mai aquí
que se les pot empassar.

Felí. Es a dir, acabant les raons,

£estèm eatesos?

Vic. Entesos.
Felí. Doncs des d'avui ja...
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Vic. Promesos.
Féll iQué fà ara?

Vic. Li faig tirons.

Miri quin garbo,.. aquí té

lo que és vostè quan remena.
Ah! Això és gràcia.

Felí. Em fà pena
perque'1 perdrà.

Vic. No'l perdré.

jCòm puja! Ah! Aixís seré jo.

quan vagi amb vostè. £Què tal?

Felt. Ai!

Vic. Què?
Felí. Que's tomba.
Vic. Oh! no val.

Felí. Corri. (Ell fà esforços.)

Ai!
Vic. Llest. Un capbussó.
Felí. Malaguanyat.
Vic. Ha caigut

al terradet de ca'n Prats.

Felí. iSe n'hi va?

Vic. Saltant terrats.

Si en Planas me*l veu, cucut.

(Se'n va corrents per baranes )

Felí. iQuè fà ara! Reina santíssima.

|Per Deu, que pot caure! No.
Per mor de Deu, Vicentó.

Ai! |Ave Maria puríssima!

Ja ha baixat. iQuin susto!

Per. Noia!

Felí. Vinc; acabo de posar
tota la roba a aixugar. (Se'n va cap al fons)

ESCENA V

Roig, Miquel / Cristòfol

Roig Ta veurèu; fem la tramoia.

Veièu? Això és un quarto
de mals endreços, que té

una reixa que aquí vé;

us hi tancaré, m'aparto,
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i vosaltres escoltèu

tot el què aquí's diga.

Miquel . Tot?
Roig La gent que aquí sentirèu

es diu que armen una trama
per passà a la professó

davant del nostre penó
i això'ns quitaría fama.

Miquel Ja ho crec, home!
Crist. jVajaital!

Roig Per çò aquí, entre les estores,

si les manyes són traidores,

les sentirèu, i, si cal

citar-los i tot, se'ls cita.

Miquel jVaja si'ls escoltarèm!

£Veniu vós, bon home?
Crist, Anem.
Roig No feu ni la més petita

remo.
Miquel Això deixi-ho per mi.

Roig Després...

Miquel No; no vull cap premi;
só andadó i serveixo al gremi.

Roig (I. amb l'escusa d'ell, a mí.)

Miquel £Còmdiu?
Roig Que sí, vaja; ala.

Miquel La...

Roig Sí; la reixa és aquí;

però la porta és allí

a n'al replà de l'escala.

(Dóna la clau a Miquel que se'n va amb
Cristòfol.)

Ah! Ara busquèm la noia

i vejam que li hem de di.

Ah! Allà la veig Vina. Aquí
iQuè tal? £Còm va la tramoia?
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ESCENA VI

Roig i Felissa

Felí. Ah! £Es vostè? iCòm ha pujat?

Roig Pujant.
Felí. Com que'ls altres cops

li he sentit sempre'ls esclops.

Roig Oh! Es que ara me'ls he llevat.

Es una manya que tinc.

Quan vull ser sentit els duc,

i quan vull caçà algún ruc
murmurant-me, me'ls trec, vinc,

i, nyac, atrapo infraganti

a n'al que vull atrapar.

Feu. Però ara...

Roig Ara hem de parlar

i per çò vinc, no t'espanti

res del que vegis, i digues:

éCòm està aquest tràngul?
Felí. Bé.
Roig {I ja has vist a n'ell?

Féli. Ja té

tot el fil de les intrigues.

Roig Si? doncs, vamos; endevant
les atxes, ara sols falta

veure com l'altre s'ecsalta

per dar més depressa'l plan.

Felí. ^S'ecsalta, diu?

Roig Sí. L'astucia

és fè amb aquest ric allò

que ja sabs tú.

Felí. li què és això?

Roig il tú no ho veus? jSanta Llúcia!

Felí. Espliqui's, home.
Roig Lograr

que aquest ric mig calavera

es trobi aqui de manera
que creient fàcil trobar

lo de conquistar-te a tu

es vegi que'l fan glatir,
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i fer Tos i pertenir,

i com que no hi ha ningú
que no vulgui'l que no té

perquè ja's diu, i és vritat,

que'l privat és desitjat,

d'aquest modo'l caçaré.

Felí. No; ja li asseguro jo

que ja'n té de maules.

Roig Res.

iSabs què és? La mà de Vinglès.

Vetaquí; tot es això.

Felí. |Mà de l'inglès! iQxxè vol di?

Roig fa veuràs. Tú sabs que'l mon
es fet de cinc parts, que son...

Felí. Sí; això ja ho sé.

Roig Doncs així

ja sabs que hi ha França, Espanya.
Rusia i no sé quanta terra;

mes, de totes, la Anglaterra
es la que té més gran manya.
Ella... nyau nyau i amb agrado,

mou a les altres nacions
i els fa ballà'ls rigodons

i els fa ballà'l zapateado.

I encara no passa res

de trastorns sobre la terra,

que hi hagi pau, o gresca, o guerra,

ja's diu:— La mà de V Inglés.—
Vetaquí doncs com, amb manya,
si. com vull la sort em topa,

ne seré l'inglès d'Europa;
més seré l'inglès d'Espanya.

Jo de tots, en profit meu,
aprofitaré flaqueses,

i ambició, i odi, i rareses,

i orgull i fins l'amor teu.

I aixís com el mon és bola
que'm podria esclafà a mí
com a un moço de molí,

que l'arreplegués la mola,
jo, ténint-li bé'ls estreps,

tot miau miau, que ningú ho nota,

el tinc com una pilota

per riure i jogar-hi a geps.
geps que, amb tontos com vosaltres,

sols a mi'm deixen el bò
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perque'l saco'l dono jo

i els geps el reben els altres.

Vet'ho aquí; aquesta és la pauta.

A n'aquí o sè amo o criat.

Donques sé amo i tens armat
el ball quan sonis la flauta.

D'això no me'n treu ningú.

iNo's diu que és món de mones?
Doncs agafes l'orga i sones

i jnyac! que ballin per tú.

Felí. |Ah, ah, ah! Ja és un intent!

Roig Ja'ls tinc enganyats com xinos.

Veuràs ara com els ninos

faran el teu casament.
Veu Felissa!

Felí. Sent?
Roig Qui?
Felí. A la menta

ell que vé saltant terrats.

Roig Sí; doncs vina; allí amagats
i veurèm com es presenta.

Feu. Ai!

Roig £Què hi ha?

Felí. Que ara tot d'una

penso en el cove.

Roig il el treus!

Deixa'l, dóna 'que no veus
que ell hi vol buscar la lluna?

Veu. Felissa! {Veu més aprop)

RolG Veuràs. Espera't. (Se'n va.)

Felí. Esperem-nos; ja que ho diu.

ESCENA VII

Felissa i Fernando

Fer. Felissa!

Felí. |Oh, Fernando!
Roig (Cridant des de dins.) Noia!

Felí. Ah! El pare que'm crida. Vinc.

(Se'n va corrent

)

Fer. Felissa! <iOn va? Escolti. Esperi.

Ca! Ja és prop del segón pis.
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Bé! Ja és la quarta vegada.
[Mirèu que això és infinit!

He vingut saltant baranes
de terrat, com un conill,

que és la bèstia que més salta,

i ara'm trobo que só aqui

i ha volat l'aucell. £Què'm passa?

Ni ho sé jo mateix. Estic

que una cosa que era broma
feta sense compromís
amb els companys, se'm posa ara

que estic frenètic, no visc.

|Ai, si'ls del palco ho sabien,

quina mofa!

Vic. (De lluny.) Jove! Ei! psit!

Fer. (dQuí serà aquest?) dQuè volèu?

Vic, Feu el favor de culli

aquest capdell que hi ha aquí.

Fer. Ja'l tinc.

Vic. Ara capdellèu

i entre'ls dos podèm salvà

aquest estelàs que'm costa

molts rals Veièu? jja s'acosta!

Fer. Home, miri que caurà. (Capdellant

)

Vic. Ja hi estic acostumat
a caminar per baranes.

Aixís passo les setmanes.

Fer. (Això és un gat de terrat.)

Vic Ajà: sembla que'l salvèm.

Un té aficions i s'hi llença.

(Saltant a Vescena amb Vestel.)

Fer. (Qui mal no fà mal no pensa).

Vic. (Fem el tonto i comencèm.)
Fer. Aquí té'l capdell

Vic. Bueno, ara
mil gràcies.

Fer. Home, salut.

Vic. Sembla que'l tinc conegut.
Fer. No m'és nova aquesta cara.

Vic. Ah! {fa'l conec! el mateix.
Fer. dQue va molt a la Baldufa?
Vic. No (Vejam el gat, si'm bufa.)

Fer. Doncs no sé de què'm coneix.
Vic, El conec perquè va allí

a casa del Retratista.

Fek. Doncs miri; té bona vista.

La ma de l'ingles. — 5



- 66 -

Vic. I sé perquè's troba aquí.

Fer. iQué ha de saber!

Vic. Vostè ronda
la filla del tintorer;

i ara li vull fer saber

que sento passió molt fonda
per ella.

Fer. Em té molt tranquil,

vegi vostè, si m'hi enfado.

Vic. Donques vagi amb molt cuidado
que si descapdello'l fil...

Fer. Miri que si'l descapdella,

no'l tornaré a capdellà.

Vic. Si'l descapdello serà *

per dir que no conti amb ella.

Fer. Ui! Té de corre bastant

perquè jo tinc per ofici

fer conquistes, i el desfici

vostè'l tè sols aixecant

estels, pe'l que he vist aquí.

Vic. I altra cosa, si convé.
Fer. Bé li qui és vostè? iNo ho sabré?

Vic. (No'm coneix; rnillor per mí.)

Fer. Contesti, i, si no és tronera,

deixi'm el camp lliure i sol.

Vic. Fugi, home, fugi. <jQuè vol?

No hi campa aquí un calavera.

To ja sé que vostè'l fà,

no ho és de veres; però
el fer-lo sol, basta això

pe'l xasco que se'n durà.

Vostè ha dit per passà'l rato

com fan molts aixalabrats:
— jDediquèm nos als retrats!—

No n'eixirà pas barato.

Noia aquí al terrat pujada,

ja s'ha tornat noia d'upa.

£Que no veu que, en sent-hi, ocupa
una posició elevada?

I pe'l mateix que'ls terrats

són alts i la posició

és molt elevada, amb raó

té'ls pensaments elevats.

Vagi, doncs, en nom de Déu.
Deixi'm el camp lliure a mí.

Pensi que res pot aquí
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sa elegància i el port séu.

Pensi que, ja amb intenció,

sé qui és, i ho callo, i m'ho guardo,
perquè jo'l dir-bo retardo

per quan sigui l'ocasió.

L'erra'l camí de les bodes;

saben que és un embustero;
Tantas veo, tantas quiero;

vostè és un me gustan todas.

I aquesta noia és honrada;
vol un jove, si bé lluit,

que no sigui presumit
ni persona aixalabrada.

Deixi's, doncs, de més rondar;

no dispari més metralla;

té perduda la batalla;

la ordre toca a retirar,

perquè ella vol bona fè,

perquè ella vol més senderi,

perquè ja estèm leri leri,

perquè no'm deixa per rè,

perquè ella, ben educada,

no pot tenir mai passió

per un que fà tanta olò

que sembla un pot de pomada;
perquè no vol bastó tort,

perquè la ofèn i és altiva,

i en fi, perquè és massa viva

perquè carregui amb un mort.
Fer. Ai! Déu li turni'l judici

i el faci ben bò, i el guii

quan vegi que s'esgarrii.

£l vostè, amb el sacrifici

de sè honrat i bon minyó,
i creure al pare i la mare
i presentar-se com ara

tot modest i guapetó,
vol conquistar més les noies

que jo presentant-me així?

(Soci, estèm mals del magí!
Això és que les claravoies

i els terrats l'han afectat,

i... de debò .. no m'agrada;
faci's donà una mirada
pe'l metge; vostè ha locat.

I home, és clar; \no ho tinc de di!
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{Doncs qué's creu que jo no ho era
abans de ser calavera
d'apocat i honest així?

Sí, home, sí; per tot arrèu
anava igual que vostè ara,

feia l'amistat al pare,

i retirava a les dèu,

i les noies, lluny, com diu,

de preferir me, se'n reien,

i se'n burlaven, i em treien

el bisbari per motiu.

Conti i'o, quan vaig saber-ho,

tenint l'amor propi ofès,

vaig està un rato sospès

com allò que fà'l bolero

ans de trencà'l giravol,

i, de cop, rrruml; ja està dat;

vinga ballar tot plegat,

i, tornant-se gresca'l dol;

vinga entregar-me a n'al vici

i trumfà, i gastà, i lluir,

i aixís sé que'l presumir

són les armes de l'ofici.

£Veu a n'elles què'ls agrada?
Aquí ho té al punt perquè ho noti:

Molt cosmètic al bigoti;

molta corbata variada;

i zarzuelera d'aquí,

i circo ecuestre d'allà,

i cavall per passejà,

i companys per riure i lluí.

I, des d'aquell punt i hora,

ien vol de dones, fill méu?
L'una'm diu que só'l séu Déu,
l'altra'm jura que m'adora,

i riques i ballarines,

coristes i zuripantes,

esbojarrades i santes,

grolleres, nobles i fines,

— desde la princesa real

a la hija de un pescador

ha recorrido mi amor
toda la escala social. —

Vic. Doncs d'aquesta, ja sé cert

que no la podrà caçar.

Fer, Vostè m'ho deurà privar.
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Vic. Qui tot ho vol tot ho perd.

Fer. Espavili's per si acàs.

Vic. Descuidi del que demana,
i... cuidado.

Fer. iQuí m'ho mana?
Vic. Jo.

Fer. Vostè? iQue'n faig poc cas!

Vic. Aquí'l deixo i .. bona sort. (Amb sorna.)

Fer. Ara dispensi.

Vic. De res.

Fer. A la vista.

Vic. Vamos pues...

Fer. Lo dlcho, Comendador.
(Aquests últims versos amb mofa i anant-

se 'n Vicentó amb l estel.)

ESCENA VIII

Fernando

Ta és fóra aquell jove manso.
Sí; ja m'ha deixat tranquil.

Vaja, això ja és una guerra
com potser mai s'hagi vist.

Sí? Doncs contra, fins l'Europa
contra'l món. Ara a n'aquí

no més que per punt jo juro

que ella'm darà'l cor rendit.

Sento passos. Hola! Vé ella.

Fem li l'enfadat un xic,

no més que perquè excitant-la

digui més segur que sí.
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ESCENA IX

Felissa / Fernando

Felí. Fernando!
Fer. Vostè? Endarrera!

(Retxaçant-la .)

Felí. iQuè diu?

Fer. Que, parlant li'm canso.

(No convé ser massa manso;
no faria calavera.)

Felí. Vostè vol...

Fer. No tinc objecte.

Felí. Doncs, llavors...

Fer. No puc sofrir-la.

Felí. I doncs <[què vol?

Fer. No sentir-la.

Felí. (Això és comèdia.)
Fer. (Fà efecte.)

Felí. Vostè és qui sens tò ni sò

mostra tal enfado i crida,

quan aquí la ressentida

sols tindria de ser jo.

To! no'm miri, ho dic de veres.

Fer. Bahl totes són el mateix;

quan un home s'amanseix
les dònes es tornen feres.

Felí. (Enfadada.)

Jo? doncs vostè m'ha enganyat,
i això no ho fà cap persona.

Fer. No s'enfadi, calmi's, dóna;

a n'a mí ja m'ha passat.

Felí. No s'oblida aixís, tan promte

,

lo que ha fet.

Fer. Espliqui's, com...

Féli. £On s'ha vist cambiar-se'l nom?
Fer. |Mare de Déu, i qué és tonta!

dQue no veu que si hagués dit,

que'l meu pare tant ric és

i que'm sobren els dines

potsè hauria succeït
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que per çò m'hagués volgut?

Ens posàvem la casulla,

i un cop casats, cucurulla.

Qui gemega ja ha rebut.

£i vostè no ha penetrat

que per çò ho he fet exprés?

Vaja, 's veu que no hi ha més
que el que el bon Déu hi ha posat.

{Senyalant talent.)

Felí. No, Arturo: ai! no: m'equivoco. {Intenció).

Fernando, volia dï...

Fer. Amb indirectes, a mí
no m'hi vingui, que'm sofoco.

Felí. Li tinc de parlà amb franquesa.

Tant bon punt he descobert

tot allò, i he vist el cert

no he sabut veure vilesa

en vostè, i llavores, quan
he respost de la manera
que he respost, ha estat perquè era

el méu pare allí al davant.

Fer. £Es dir doncs, que'l séu amor
és per mí?

Felí. fa pot ben dir-ho;

però, per més que sospiro,

el pare calla i fà'l sort.

Fer. lAixò rai!

Felí. No ho dic jo així.

Fer. Falta un medi que ho enredi

i jo'l tinc.

Felí. Però íquín medi?
Fer. Deixar-se robar per mí.

Felí. No'm serveix el medi aquet.

Fer. Ja voldràs posar-lo en pràctica

quan veuràs que és fet amb tàctica.

{Cridant.)

jSenyor Joan! jMonsieur Verdet!
Felí. ^1 ara? Perquè'ls crides? Bò!

Fer. Perquè és un plan dels atroços

que ha sortit de tres caps grossos.

Felí. il és un d'ells?

Fer. Un servidor.
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ESCENA X

Dits
}
Joan i Verdet

Joan Per servir-los, aquí'm tenen.

Ver. Serviteur ja soc ici.

Fer. Els senyors, per protegí

nostres amors, aquí venen.

Felí. Mil gràcies.

Joan Vostè tant mona
i'l séu pare un contrafet.

Ver. Vous sí que és un angelet
fill de le diable en perrona.

Joan Per ell, res; per vostè, molt.

Ver. Non\ per ell un xasco atroço.

Joan I per vostè aquest bon moço. (Fernando.)

Felí. (Tontos; si això és lo que ell vol.)

Ver. Non sortirà amb els séus fins,

li jura un fotografista.

Joan I jo que soc colomista
vull protegi'ls colomins.

Fer. Deixem-noa de compliments;
aquí tots som de franquesa.

Ver. Voulons fer'la sa promesa.
(Passant davant de Joan per parlar més
aprop de Felissa, Joan li torna a passar per
davant per parlar i aixls van seguint.)

Toan Contra tots els elements.

Ver. El séu pare és un brigant.

Joan Ens ha insultat el séu pare.

Ver. M'ha dit gabaig a la cara.

Joan Home, no'm passi davant.

(Dant-li una empenta. )

Fer. Anem a n'el que interessa.

Ver. A la chose.

Joan Això convé.

Felí. Espliquin què volen fè.

Fer. Just, al cas.

Ver. Allons.

Joan Depressa,
Fer. Vostè, en hora no prevista,
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ara mateix si volèm,
em dóna la mà, i anèm
a casa del colomista.

Toan Però com que en mig d'això

jo no vull cap compromís,
perque's vegi, si és precís,

que no he dut mala intenció...

Fer. Jo la deixo, i
s
al moment

surto de ca'l colomista

i vaig a cà'l retratista.

Ver. A ma casa.

Fer. Just.

Ver. Très bien.

Joan Deixa passà una estoneta,

i quan cregui que repara
la seva ausencia'l séu pare...

Fer. Els hi escriu una carteta.

Feu. Ja comprenc.
Joan Diu que l'amor

li ha fet donà'l pas aquet.

Ver, Que se li ha locat la tèf .

Per. Que s'ha inflamat el séu cor.

Joan I que ha fugit, imprudent,
amb qui estima, enamorada.

Fer. I un cop la carta tancada,..

Ver. La porte el méu aprenent.

Joan La reben; els sembla mento,

i un gros disgust els hi dóna.

Ver. Passé un moment, ou une estona...

Fer. 1 a casa seva'm presento.

Dic oue en mon poder jo tinc

a vostè, que molt l'adoro...

Joan Que fins volen fugi al moro...

Fer. Ells cedeixen, pujo, vinc

a buscar-la ja confús

per l'alegria

Joan Ells s'alteren

primer.

Ver. Depuis ho toleren...

Joan I acabat; amen, Jesús.

Fer. Aixís la felicitat

que volém de cop s'alcança.

Joan I nosaltres, la venjança,

perquè un cop tot arreglat,

quan ell no puga desdir-se

la trama s'esplicarà
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i llavors...

Ver. Ecolicuà.

Joan No té més que consumir-se,

Fer. {Què li sembla?
Felí. Que aixís. . . ara

de promte ,. això de fugir...

Íoan dQuè diu?

Felí. No ho puc decidir...

(fins que hagi vist a n'al pare.)

Fer. Jo no sé perquè rumia.
Íoan El plan no pot ser més bò.

Ver. Es ^comment s'apelle?... rodó.

Felí. £1 fugir... jo no ho voldria.

Joan I
Anem, dóna! Si amb promesos
això passa a cada punt.

Miri, jo; a n'aquí'n té un.

Jo vaig festejar vint mesos
amb la dóna que al cel siga,

i els vint mesos de festeig

varen sè un etern panteig
fugint sempre. Sí, no hi riga.

Jo m'he vist baixar de dalt

d'un entressol al carrer

per damunt d'un fanaler

que netejava un fanal.

Jo m'he vist fugi esfereit

i per la por d'un insult,

estar-me dintre un bagul
amagat tota la nit.

Jo m'he vist, i en nit molt freda,

que no hi estava gens tou,

amagat a baix del pou
i assentat a la galleda.

Jo vaig fugi una vegada,
veient que's duien mals fins,

dalt d'un sostre mort, a dins

d'una estora cargolada.

I vaig fugi un cop tirant-me

sobre un carro amb matalassos,

i vaig fugi en altres cassos

per sota'l sogre escapant-me,
i vaig fugi escala amunt
pe'ls terrats i les teulades

i el fugir, tantes vegades
m'ha salvat de ser difunt,

que enamorat del fugir,
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perquè sé que'm va passar

que, fugint, em vaig salvar

fins que'l sogre's va morir.

M'agrada i donc la raó
a tot qui'l fugir li acudi:

Al que's diu que fuig d'estudi;

al que fuig de la qüestió,

al que fuig el cos, astut,

al que, perquè aborreix l'eina,

fuig de fam i fuig de feina.

Fugi és sangrar-se amb salut.

I ens ho prova la fugida

d'Egipte, i el Trovador
quan va robà a la Leonor...

I és per fi tant bona mida
que li dic de sobrepuig
sense que hi falti una coma
que'm dol de que sigui broma
el color de gos quan fuig.

Ver. fTrés bien!

Fer. (A Felissa ) £Veu com és molts cops

bò'l fugir?

Felí. Sí, bé; però ara... (De repetit

)

Callin.
,

Tots Què?
Felí. Que puja'l pare.

Joan Es vritat; sento'ls esclops.

Ver. Marchons donques.

Toan Sí, sortim.

Fer. Doncs... {A Felissa.)

Felí. Tornaré la resposta.

Joan £Veu el fugi com no costa?

Ara, nosaltres, fugim.

(Se'n va mig corrents i arriba a poc Roig
amb tota calma.)
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ESCENA XI

Felissa i aviat Roig

Si aquest plan convé al méu pare,

iqvLi més felissa que jo?

(Surt Roig amb braços vermells. Mira pri-

mer traient el cap perla porta de Vescala.)

£}a són fóra?

Ja són fóra.

Des d'allí ho he sentit tot

i he fet veure que pujava
fent soroll amb els esclops;

el plan em convé i m'agrada
perquè, encar que és un xic fort,

jo conec bastant a fondo
a aquest ximple dels coloms:

ell podrà tirar pedretes

mentre's cou el fricandó,

podrà fè aquestes ximpleses

que no importen poc ni molt,

mes fer res contra de l'honra

de nosaltres i el bon nom
no ho farà, '1 conec a fondo
i n'estic segur del tot.

ESCENA XII

Dits i Perpètua

Per, iAixí's compleix el què mano?
Felí. (j Ai, ai!)

Roig (fa tenim soroll.)

Per. £No t'he dit que no pugessis
aquí al terrat, si no fós

al punt de veure Yescripse?

Roig lo li he manat, i xitón.

Per. {Tú li has manat? fa penetro

Felí.

Roig
Felí.

Roig
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el què trames i'l què vols.

Corrents a baix.

Roig Vés-hi.

(A Felissa que no sabia que fer.)

Felí. Bueno,
Roig Després digues *sí» d'allò.

ESCENA XIII

Roig i Perpètua

Per. Això ja passa de mida.

dQuè és allò?

Roig No té cap nom.,.
Per. Ah! 'm pensava qui sab què era.

Roig (Mano limpia, tira noi.)

Per. (Vigilem, aquest m'enganya;
]o sabré el certus de tot). {Plega roba.)

ESCENA XIV

Roig / aviat Joan

Roig |No se'n va poc carregada!

Joan (Surt)

jDimontri de Vicentò! (Buscant-lo)

(Hola! [Aquella mala bèstia!)

Roig (Aquest ximple dels coloms.)

(Els dos es miren de reüll.)

Ioan (iQuin descaro!)

Roig iPerquè'm mira?

Joan Perquè és guapo i molt bufó.

Roig Doncs perquè no s'enamori,

me'n vaig.

Ioan Em fa molt favor.

Roig La pagarà, la cassola.

Ioan Això ho veurèm.
Roig Ximple! (Sen va)

Ioan Boig!
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Joan i aviat Vicentó

Fés que avui surti la nostra,

no tindràs poca rabieta.

{Surt amb Vestel plegat

)

(Ja no hi és.) £Què veig? El pare.

Noi, no sé pas el què penses:
£no sabs que has de contestar
la carta de la francesa?

iQuè dirà Monsieur Verdet?
jVaja un amor!

Com que a n'ella

no n'hi tinc ni vull casar-m'hi.

ll ara, noi?

No hi porto pressa.

iQuè dius?

Que si he sigut manso,
no ho soc.

Mira que m'alteres. {Retenint-se molt.)

No gosava contradir-lo,

tenia pèls a la llengua
i ara ja me'ls he afeitat.

Ja tinc un' altra promesa.

iTú ja tens?.

.

Sí, senyor, sí.

Digues qui és, si pot saber-se.

(Ara vé'l cop.) Es la filla

del de baix.

;Qué repapieges?
Sort que no puc enfadar-me.

iQué no sabs que té fal·lera

de casar-se amb aquest jove

que fins és de la noblesa?

No n'hi té: jo hi he parlat.

Si quasi accepta'l projecte

de fugi amb ell, gat dels frares.

Vol fugi amb mí; ho ha dit ella

no fa gaire.

(Vetaquí
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potser perquè titubeja.)

Vic. I si diu que vol a l'altre,

i si hi fuig, que tot pot ésser.

és que veient que's disputa

vostè amb son pare's refreda.

Joan I amb raó que m'hi disputo,

i jamai podré permetre
ser parent amb aquest home
que'm dóna enfadós í'm llença

a la sepultura, sí;

em mata; m'ho ha dit el metge,

Vic. Donques jo si no l'alcanço, (Desesperat )

si avui no surto amb la meva...

Toan Noi! Noi!

Vic. No hi ha més; em penjo

an aquesta torratxeta:

aixís faré mort d'estel.

Toan Cuidado, noi, que ja'm cremes.
Vic. ^Perquè no m'hi puc casar?

Si te quartos l'estrangera,

ella'n té, i encara més.

Joan (Sí; que té més or que pesa
aquell ximple;.

Vic. I les disputes

que's tenen per mil frioleres

tot d'un cop s'acabarien

si'm podia casà amb ella,

perquè, com fórem parents

no'ns voldria dar molèstia.

Joan (I és vritat que aixís s'acaba,

i que ell té molta moneda.)
Vic. La seva mare ho desitja,

la noia per mí s'inquieta.

Toan I'l séu pare, iqué no ho sab?

Vic. Sí, i no ho vol de cap manera.
Joan Ah! £no ho vol? Doncs ja veuràs

com per força ho té de pendre.
(Aixís em venjo, i de pas
tinc que la ganancia és meva.)
Escolta: £i si amb aquest jove

digués que vol fugir ella?...

Vsc. Com que està tant aborrida...

Joan Vindrà a casa, i'l projecte

és que anirà a ca'l francès

el jove; tú al veure-ho, entres

a casa, i quan als séus pares
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ella haurà escrit la carteta

tú dient que l'has robada
a casa seva't presentes,

i quan l'altre hi anirà

no se'n treürà l'aigua neta,

perquè com que té de dir

que al mig d'un desmai l'han presa,

dirà que no li recorda
qui ha sigut, si't vol de veres.

Vic. Molt ben pensat.

Joan [o llavores

faré'l pagès, faré veure
que no sé res, que ha sigut

un cop téu, de calavera.

I fins potsé't pegaré;
si't faig mal, serà comèdia.

Vic Oh! Això rai.

Joan Siga com siga,

la Felissa serà teva.

Vic. I al francès: £què li dirèm?
Joan Rè: un despido a la francesa.

Vic. (Endavant; això ha sortit

molt millor del que jo'm creia.)

Joan (Així'm venjo, 'm faig més ric

del que só, i, per fi de festa,

com que no tindré baralles

ja podré despatxà al metge.) (Sen va.)

ESCENA XVI

Vicentó i Perpètua

Per. dQuè diu, que ha dit el séu pare?

Vic. No tingui por; serà meva.
Per. Jo prou volia escoltar ho

fent aquí prop com qui rega
però no he pogut entendre-ho.

He sentit de fugi amb ella.

Vic. Sí; si és precís per casar-nos

hi fugiré. (Preparem-la.)

Per. No ho faci que no m'ho digui.

Vic. Oh! No ho sé.

Per. Calli que'm sembla. .
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Vic. Sí; que puja'l senyor Roig,

i altres veïns; dèu ser per veure

l'eclipsi.

Per. Vaig a plegar

la roba que tinc estesa.

Vic. 1 jo, pe'l que hi puga haver,

allí'm posaré d'observa.

(S amaga a primer terme de la dreta.)

ESCENA XVII

Roig, Senyor Miquel, Felissa, Cristòfol, Sal-

vador, tres tintorers més i varis veïns. Fernando
quan s'indiqui.

Roig

Crist,

Sal.

Miquel
Roig

Fer.
Felí.

Roig
Crist.

Fer.

Felí,

Crist.

Fer.

Roig
Fer.

Passi, home, senyor Miquel (Van sortint)

Noia, Tòfol, Salvadó...

Sembla que va de debò.

Sí, que s'enfosqueix el cel.

(Roig, Miquel i els treballadors del tint, for-

men grupu al mig de l escena Felissa s'ha

quedat a l'esquerra. Els veïns se disposen a

veure í eclipsi; algun va amb galleda, altres

amb vidres fumats, ulleres, etz.
}
etz )

Miris que...

Ningú't pregunta.
M'ho diràs d'aquí un instant,

sols, a baix.

{Surt Fernando de ca'l retratista.)

(Es ella: avant.)

(Es ell.)

dl en Pepet? (A Cristòfol.)

Ta munta.
(S'ha acostat a Felissa i li diu )

iQué respòn d'allò?

Que sí.

{Què és un eclipsi? En ma vida...

[En el grupu.)
Previngui's per desseguida. (A Felissa.)

{Se'n va en direcció a ca'l retratista
)

{Encara ho goses a di? (A Cristòfol

)

(L'he vinguda a demanar
per res, per fe'l calavera,

La ma de l'ingles. — 6
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i no més per la manera
ara m'hi tinc de casar.)

(Es fica a ca'l retratista. Felissa s'ha acostat

al grapo.)

Miquel Però jo no puc compendre
com la lluna guanya al sol.

lEn què consisteix? £Quí ho vol?

Varis. Això.

Roig To us ho faré entendre.

El sol, quiet, com rei del món,
va ficant-se en les ciutats;

mira bé si'ls séus estats

marxen tots com correspon,

i quan el rampell li dóna,

seguint la seva mania
com avui, que n'és el dia,

plam! es ficsa en Barcelona.

Veu la Riera d'en Malla

que sobrix, que hem de desviar-la,

que fà un sigle que se'n parla,

i que, amb tot, ningú hi treballa.

Mira les obres del port,

i diu, semblant que pot ésse\

que anirien més depressa
si les dirigís un mort.

Veu que a Moncada's va anar
per portar-nos aigua aquí,

i ens van du'l compte del ví

que's va veure a n'al dinar.

Veu les cloaques dels carrers,

que, sempre brutes i estretes,

són prou amples i prou nétes

per robar-hi als argenters.

Veu que l'època s'allunya

de que's paguin els atrassos;

veu que està plena d'embraços
la plaça de Catalunya,
i diu: — Nó, no'm miro més
aquesta pobra ciutat

que fà rifes d'Empedrat
i té timbes per carrers;

no vull veure cada dia

monuments de glòria plens,

com aquell de Sant Llorenç
que hi ha a la Tapinería.

No vull veure disbarats
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que fins semblen fets espressos,

no vull veure mals endressos

per les places esbarriats;

no vull veure la salut

perillant a cada estona,,.

— Lluna, tapa'm Barcelona.

La lluna'ns tapa, i cucut!

Tots |Ah, ah, ab!

Miquel £l això's pot veure?

Roig Bah!

Roig Amb vidres pintats

i també si són fumats.

Crist. Jo sabés d'on n'he de treure.

RolG jQuinaidea! Sí... Arrenquèu
aquell de ca'l colomista;

i aquells blaus del retratista,

també són bons, si treièu

aquell plom que'ls té subjectes.

Tots Cà!
Crist. Mouràn un esvalot.

Roig Feu-ho; jo responc de tot,

si fan pagà'ls desperfectes.

Crist. Aixís bueno.

Sal. Així està bé.

Crist. Anèm, nois

(Tòfol, Salvador i els demés treballadors es

dirigeixen uns a la vidriera del colomar,

i altres a la porxada del retratista.)

Felí. (A Roig.) S'enfadaràn.
Roig Milió; aixís no's desdiràn

de tot el que pensen fè.

Felí. Ja he vist al Marquès, i estèm
entesos.

Roig (Content) Avui s'arbolen.

(Trencadissa de vidres d'un i altre lloc, i fu-
gen dos coloms del colomar.)

Varis. Ai!
Roig iQuè heu fet?

Miquel Mirèu com volen.
Crist Tots trencats.

Roig Dissimulèm.
(Tots s han apartat daon eren i surten fu-
riosos Joan i Verdet. Els veïns demostren
també pendte part en el que passa.)
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ESCENA DARRERA

Pits, Toan, Verdet, aviat Senyora Perpètua,
Fernando / al final Vicentó

Joan Si sapigués qui ha sigut. .

Ver. |Si conegués al brigant!

Joan Dèu ser cosa d'aquest trudn, [Roij.)

i no hi sé res.

Roig (Amb burla) 'Tururut.

Ioan dQuè vol dir?

Roig Que si m'enfado
els diré quantes fàn cinc.

Felí. Prou... (Intercedint com fan alires
)

Joan No sé com me continc.

Ver. iCheval sans bouche!

Roig (Molt cuidado!

Joan A n'a mí ningú m'aterra.

Roig A mí menos del que's creu.

Ver. Tampoc a moi.

Roig £Miri, veu?
(Ensenyant els braços )

Braços vermells, vol dir guerra.
Ver. Je l'admet.

Ioan Li serà cara.

Per. (Surt i's posa entre ells )

iQuin escàndol! iQuè és això?

Joan Que li espliqui'l séu senyó.

Crist i demés Ara, ara, ara, ara.

(Perquè s'ha enfosquit i comença ï eclipsi;

tots miren cap a la dreta amb vidres que han
cullit de terra .

Joan (fa pagaràs la patenta.)

(Se n va i apareix desprès dalt del colomar
amb una ullera per l'eclipsi.)

Ver. iAujourd'hui sabrà'l què costa )

(Es queda mirant l eclipsi de prop de casa

seva
)

Per. Ai, la lluna com s'hi acosta.

Roig I tant clara que's presenta.
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(Surt Fernando de ca'l retratista i s'acosta à

Felissa que està a primer terme
)

Fer. (Ara és l'hora.)

Miquel {Per Veclipsi.) Sembla estrany.

Per. Oh! VI sol sembla que's mor.
Tots Ara!
Fer. Felissa .. valor.

(Veient que vacil·la i la ptèn per la mà.)

Roig (la han caigut en el parany).

(Veient lo de reüll, Fernando i Felissa poc
a poc han anat en direcció a ca'l colomísta.)

Tots Ara! {Pe/ l eclipsi.)

Fer, Escrigui a n'al séu pare. (A Felissa
)

Felí. Bueno.

Fer. lo faré'l pactat.

(Felissa s fica dins i Fernando se'n va a cal
retratista."

Tots Ara!
Toan (Bé!) (Observant.

Roig Ta s'ha eclipsat.

[Vicentó ha anat sortint daon s'havia ama-
gat i ara pega corredissa i s fica a casa seva)

Vic. (La victorià és meva.)
Tot 8 Ara!
Roig (Eclipsi total. Pescat.)

(En cada «ara» sha enfosquit una mica, i en

aquest últim que serà més fort queda com-
pletament fosc, essent millor si s'abaixen els

llums de la platea. Tots queden mirant

t eclipsi. Teló ràfit.

Fi de l\acte segon



ACTE TERCER

Una sala de casa del senyor Roig. Porta al centre

del fons, que comunica amb el menjador del pri-

mer acte. Una porta al fons dreta que és la d'un

quarto foscy
urí altra a l esquerra. Dugués portes

a cada costat. Totes les portes tindran claus a

riels panys.

ESCENA PRIMERA

Senyor Roig, Miquel i Cristòfol

Roig iVaja, vaja! £Es dir que a l'últim

anant-hi 'ls dos per saber

de la professó de Corpus?...

Miquel just; ens hem trobat jo i ell

que deixant apart les trampes
que ells tots plegats volen fer

i els gegants que fà aquell jove

per la Felissa, succeeix

que de professó per ara

ningú n'ha resat.

Roig Veièu?

fVeièu com la Providencia
va sempre contra'l dolent:

(Fem veure que no ho sabia).

£Veieu com sense voler

si ells ara fàn aquest crim
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jo d'un impensat tindré

dos testimonis que'l probin?

dos testimonis, sí, cert,

perquè, si convé, vosaltres

és clar que ho declararèu.

Miquel Home, això ja ho sab; disposi.

Crist. Oh! Es clà; això ni dir-ho.

Roig Bé,

(Ja és tot el que jo volia.)

Miquel dCòm diu?

Roig Que estic molt content

de tots dos, Heu estat rato

entre mig de trastos vells

i estores, vos ofegaven,
i no us heu mogut per rès;

jo faré present a! gremi
que per un assumpte d'ell

heu sofert, i, jo hi confio,

se us probarà l'agraiment.

Vaja, tú vés a les tines

i vós, Miquel, esperèu.

Crist. Vaja doncs, fins a la vista

Miquel Adéu siau. (Sen va)

Roig Bé, doncs, corrent.

En quan a això de la noia

ja estic tranquil, jo sé bé
que si'ls ha de dà'l sí ella

no'l donarà i està llest.

Anèm ara a n'el què importa

que és la professó

Miquel Oh, i que veig

que aquest any té de ser lluida.

Roig |Què dièu, borrango! Jo ho crec.

Rè; anèu a avisà al Clavari,

als síndics, i a tots, corrents,

per la Junta d'aquest vespre.

Miquel Ja no més me'n falten tres.

Roig £Quí falta?

Miquel El senyor Rovira.
Roig £Aon viu aquest?

Miquel Allà al Rec.
Roig Sí? Doncs, mirèu, de passada

anèu al Padró a ca'n Pep
i donèu-li aquesta capa,

que ja vàrem quedà amb ell

per mudar-hi la valona.
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Miquel Desseguida hi aniré.

Roig (I la carta de la noia
no la duen. .) Ah, escoltèu.

Miquel Digui.

Roig Ta que anirèu ara

cap a la vora del Rec
i us vé de pas, arribeuvos
a casa del Sabater
que està al carrer de Sant Pere
més baix, i diguèu-li que
a n'aquí té aquesta bota

i que la fiqui corrents

a la forma, que'l Juanito

m'apreta molt i's malmet.
Si us sab greu...

Miquel Fugi, home, mani.

Roig Com que us vé de pas.

Miquel Ta ho veig.

ESCENA II

Els mateixos i Perpètua

Per.

Roig
Miquel
Roig
Miquel
Per.

Roig
Miquel
Per.

Roig

Tots.
Miquel
Per.

{Surt amb una carta )

i
Ai, senyor! |La meva filla!

(fa estranyava que tardés.)

<Què passa?

iQuè tens?

Espliqui's.

Ha vingut ara mateix
un noi amb aquesta carta.

|E1 que'm temia Déu méu!
Vejam.

iQuè és?

Jo ja estranyava
que per 'qui no la vegés.

«Padres, les pido perdón; (Llegint.)

ya sé que les he faltado;

hace una hora, me ha robado

el bien de mi corazón »

Oh!
jLa noia!

Si fós cosa
d'en Vicentó...
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Roig Tot pot ser.

Per. Vaig al terrat; potsè hi siga.

iFilla meva! (Se'n va)

Roig Vós, anèu,
i per lo que pogués ésser,

un cop tot això haguèu fet,

tornèu per ser testimonis

vós i en Tòfol, si'm convé.

Miquel Vaja doncs, fins a la vista,

que deia'l cego. [Se n va.)

Roig Molt bé.

Per ara hem rebut la carta;

ell vindrà d'aquí un ratet,

jo li diré quatre pestes,

perquè sempre s'ha de fer.

Jo só ric, mal m'està'1 dir-ho,

só un ricatxo tintorer

i ara ja, d'aquesta feta,

podré dir que só Marquès.
(Dant-se importància.)

Potser creu i tot per Corpus
podré dur itira peixet I

ESCENA III

Els mateixos i Felissa

Felí. Pare! (Surt depressa pel fons.)

Roig (í ara?

Felí. M'he escapat.

de ca'l senyor Joan.
Roig Perquè?
Felí. Perquè tramen la manera

de que'm casi amb en Vicens
la quan els he escrit la carta,

no m'han permès que hi posés

el nom d'en Fernando, i ara
he sentit que deien ells...

Roig £E11s, dius?

Felí. Sí, sí, '1 Colomista
i en Vicentó.

Roig Ja comprenc.
Felí. Que ara'l noi faria veure
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que m'ha robat, perquè's creu
que l'estimo, pe-ique io

li he dit, creient a vostè.

Roig (Ai, ai, ai, quina trifulga!

Felí. Jo, sens que ningú'm vegés,
me n'he baixat per l'escala

d'aquí al costat, que és la d'ells,

me n'he pujat per la nostra

després de passà'l carrer

i ara, enguniosa i cansada,
em trobo aquí com me veu.

Roig ^Aixís no has trobat ta mare?
Felí. No.
Roig ll que no podria ser

que ara tots ells s'adonessin

de que has fugit?

Ca! No ho crec,

perquè jo estava en un quarto
tota sola, i sé ben bé
que ningú m'ha vist sortir.

Roig Però tú has fet molt mal fet

de fugir; sempre't quedava
el recurs de dir després
«He fugit amb en Fernando*
i santes pasqües.

FELi
r

Ja vo veig.

Però ja rès no pot fer-s'hi

i vindrà dintre un moment.
Roig Veuràs: entra a n'aquest quarto,

(Fons dreta
)

que és fosc i que mai-hi entrèu.
No surtis, fins que jo fho digui.

Felí. Però pensi...

Roig Deixa'm fer.
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ESCENA IV

Roig

iVaja un farrigo farrago!

Però jo'l que no comprenc
com és que ara'l colomista...

Sort que aquí hi ha un esparver
per esguerrar li les cries

i menjar-se'l, si convé.

Això no és més que una troca

embolicada a l'extrém.

Ta sabrà desembullar-la

la meva mà de tinglès.

ESCENA V

Roig / Perpètua pel fons

Per. Roig! [Calmada.)

Rom {Què vols?

Per. Parlèm a pams.
Roig Ah! {Qué ja has trobat la noia?

Per. Nó; però sé la tramoia.

Roig {Tú sabs? (Preparèm els ams.)

Per. Assenta't, que parlarèm.
Roig {Estàs de calma? {Irònic.)

Per. Una pila! (íd.)

Ara rai ja estic tranquila.

Roig To tranquil.

Per. Donques seièm.

Roig Vaja, esplica't {què és això?

Per. Com tú m'has dit al mig dia,...

Roig {I què?
Fer. Que fugir volia

la noia amb en Vicentó!..

iEncafe'l cas em desmaial
Me n'he anat dalt del terrat...

Roig {I què?
Per. Que allí The trobat.



Roig <<En Vicentó? Vaia, Vaia. (Burla.)

Per. M'ha dit que ha fugit amb ella,

i que ell ara baixarà

perquè li deixis casà...

Roig (Vaja un xicot més trapella.)

Per. Com que ho he trobat mal fet

jo ja V he renyat.
• Roig Ah! Sí?

Per. Això no pot quedà així.

{Què s'ha cregut el ximplet.

Roig Ui! No vagis tan depressa.

Per. {Què vols dï amb paraules tals?

Roig Que podria sè un xic fals

el color d'aquesta pessa;

i potser, si la esbandim,
perdrà aquest color de rosa.

Per. Ah! {Què sabs alguna cosa?

Roig Jo, no.

Per. (Respiro.)

Roig (Fingim.)

Ella tot ho treurà en clar;

es una mà molt instruïda.

Per. Avui la tens espunyida.

Roig Ja me The feta senyar.

Per. (Oh! Si fós... Ca! Ben vist és

sent ella acà'l senyor Joan.)

Roig {Què penses?

Per. Estic pensant
que t'has llevat al revés.

Roig Ja m'hi calçat bé les botes

i els esclops i tot he dut.

Per. I ja ho veus, per ço has caigut.

Roig Però com els gats, de potes.

Per. Ja feia bé aquella vella.

Roig De no voler-se morir.

Per. iQuin misteri!

Per. Ja ho pots dir.

Per. Però com jo sé on és ella;

com veig que parles amb sorna...

Roig Es clar que hi parlo.

Per. Perquè?
Roig iTú no sabs allò de que

quant hi va l'un, V altre 'n torna?

Per. {Què vols dir?

Roig Que jo'n torno ara.

Per. {Vols dir que ja hi has anat?
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Roig Ah! No; jo no hi he pujat.

Per. Doncs no veig la cosa clara.

Roig jo't daré una explicació

Per. Digues doncs: mai és de massa.

Roig A la Felissa, a Ja trassa,

no V ha presa en Vicentó.

Per. Jo'n responc, i tal com pinta

veure'm com te les compons.
Roig Es que bec en bones fonts...

Per. Es que ho sé de bona tinta. .

Roig Mira que fent el pagès
faig la meva bé i depressa.

Tinc una mà que és expresa.

Per. Ja ho sé; la mà de linglès (Bivla)

Roig Oh! <;Sabs ont es ella?

Per. Sí.

Roig Doncs jo no.

Per. A ca'l colomista
Roig £Qué l'has vista?

Per. No The vista

però sé bé que és allí.

Roig No m'ho faries jurar.

Per. fo hi pujo de peus.

Roig Jo, no.

Els coloms volen.

Per. Per ço

ha volat al colomar.
Roig Però, £no veus a les clares

que 'ls coloms amb poc trevall

tant van amunt com avall?

Tot és volar, si ho repares.

Per. j Ai, que ets tonto!

Roig També ho conto.

Per. Com que lo que veus, no creus.

Roig lo veig...

Per. Explica't, {què veus?
Roig No veig res; veus que soc tonto.

Per. Doncs ja ho veuràs.
Roig Quant?
Per. Més tard.

Roig Quant?
Per. Quant vegis al mosito
Roig Fins veient-lo i tot, suspito
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ESCENA VI

DltS i VlCENTÓ

{Que apareix mig aturdit i amb sombrero,

que's treu.)

Vic. Bones tardes.

Roig Déu te guard.

Per, (Dissimula.) (A Roig.)

Vic. Vinc aquí...

Per. Esplica't.

Vic. [o no debía,

però l'amor no podia

dintre del cor contenï...

Roig Bé, <ji què?
Vic. Que jo li he robat

la Felissa.

Roig dQuè dius, ara?

£Í a mí m'ho dius? £ Al seu pare?

Vic. Perdoni'm; per ço he baixat.

Roig £l la llengua no se't nua?
jPéndre'm la noial Imprudent!

Fer. Per Déu... (Contenint-lo )

Vic. Faci pensament
que'l que he prés es una grua.

Roig Mira que'l cap se'm subleva.

Porta la noia corrent.

Per. Però's farà el casament.
Roig Porta-la aquí, i es ben teva.

Vic. La duré.

Roig (Vejam si ho logra.)

Vic Jo, no l'he volgut ofendre.

Roig Vés i du-la; em seràs gendre,
però jo no't sere sogre.

(Vicentò se'n và.)
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ESCENA VII

Roig, Perpètua, desprès Fernando

Roig Ves qui había de pensar-se...

Per. J ara ho creus?

Roig Sí, sí; ja ho crec.

Ai! Patiré del ofec.

1 ella ja pot preparar-se.

Té de rebre.

Per. «[Què'n traurèm?

Sí, aixís tot s'arregla al fí.

Roig (I l' altre deurà veni...)

Per. dQue penses?

Roig Que'ns assentèm. (S assenten )

Jo'm creia que era un cobart.

Per. Per ço tampoc m'ho esperava.

Roig Veus? De l' altre en sospitava.

(Apareix Fernando al fons )

Fer. jBones tardes!

Roig Déu lo guard.

Per. I ara; vostè? (Sorpresa.)

Feh. Vinc aquí...

Roig Espliqui's.

Fer. Jo no debía...

però l'amor no podia
dintre '1 meu cor conteni.

Per. Bé; i què?
Fer. Que jo'ls he robat

la Felissa.

Per. dQuè diu, ara?

Roig £l a mí m'ho diu? A la cara.

Fer Perdonin si'ls he agraviat.

Roig {La mentida m'agravía!
Per. Un altre se l'ha emportada.
Fer. Li dic que jo l'he robada.
Roig Vagi i conti-ho a sa tia.

Fer. Jo li juro.

Roig Doncs no'm quadra.

(Tot va bé.)
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Fer. I ho sostindria. ..

Roig Es dir que vostè voldria

que ara li diguessin lladre.

Per. Es una infàmia mai vista.

Roig Amb la noia's casarà,

un que aquí la portarà.

Fer. iQuí és?

Roig El fill del colpmista.

Fer. Impossible!

Per, (Vaja un fet)

Fer. Però si ell ja té promesa.
Per. cQuè diu, ara?

Fer. Una francesa
filla de Monsieur Verdet.
Això no pot quedà així.

[o vaig a dalt a buscar-los.

Roig Sí, vagi; faci baixar-los

i'ls diré'l quejls tinc de di.

ESCENA VIII

Roig, Perpètua i aviat Vicentó

Pep. Això dèu ser que ho sabia

i ha aprofitat la ocasió.

Roig
i
Vaja un alet! fa't dic jo...

que si'm descuido, 'm cullía

(Surt Vicentó trastornat;

Vic.
i
Ai, senyors!

Roig dQuè hi ha?

Per. <íQuè passa?

Vic. La Felissa m'ha fugit.

Per.
i
Ai, Déu méu!

Vic. lo l'he buscada
quatre cops per tot el pis

i enlloc del món l'he trobada.

iNo és aquí?

Roig Ca ha de sè aquí.

Roig
i
Filla meva, filla meva!
Vaig a preguntà als veins.

(Se n va desconsolada pel fons.)

Vic. Però íaon dèu sé aquesta noia?
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Roig Ja t'ho dirà l'agutzil.

Vic. Senyor Roig: jo no tinc culpa.

Roig. Ja sabrà quantes fàn cinc.

Veuràs, entra en aquest quarto.

Vic. {Perquè ho vol? {Espantat.)

Roig Entra aquí dins

(Lempeny i el fa entrar, al primer quarto

esquerra )

Vic Senyor Roig, perdoni'm.
Roig Passa! [EL tanca)

(la'n tinc un a la cangrí.)

ESCENA IX

Roig, Fernando, aviat Joan i finalment Verdet

Fer. (Surt corrent.)

iQaé no sab tot el que hi ha?

La Felisseta ha fugit

de casa del colomista

que baixa furiós aquí

acompanyat del francès,

perquè jo ben clà'ls he dit

tot allò que fa poc rato

vostè m'ha dit a n'a mí.

Sobre tot, el senyor Joan,

rabía contra'l séu fill.

Roig Ah! sí?

Fer. il on és la Felissa?

suposo que dèu sè aquí.

|La vull veure!

Roig {La vol veure?

Ja veurà, passi aquí dins.

(Segona porta esquerra.)

Fer. {Es dir que ha vingut?

Roig (Donant-li una empenta.) Sí; entri.

(El tanca )

Fer. jSenyor Roig! (Dins.)

Roig Esperi un xic.

(Surt el senyorJoan, furiós )

Joan {On és el noi? Vull matar-lo.

Roig Veurà, passi cap allí.

(Acompanyant-lo a la segona dreta
)
el tanca )

Toan {Què fà? {Qué'm tanca? (Dins.)

Roig No ho cregui.

Joan Que l'he tancat, té de dir.

La ma de l'ingles. — 7
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(Surt Monsieur Verdet.)

Ver. Vous tenir molt poc respecte

a un étranger de Paris.

Je no ficar-me en cap cosa.

Roig Faci'l favor, si és servit.

{Vacompanya a la primera porta dreta i el

tanca.)

Ver. Je suis un home très pacífic.

Roig Doncs, miri; per xò és als llims, (El tanca.)

ESCENA X
Roig, Fernando, Joan, Verdet / Vickntó, tancats

en els quartos. Les claus han quedat als panys.

Fer. Obri.

Roig Soc sort.

Joajs iQuina gràcia!

Ver. Vous sè un trudn.

Vic. Pare!

Joan Fill!

Fer. La pagarà.

VeR. Suís de França.

Vic. Obri'm.

Joan Sabrà com me dic.

Fer. Insolent!

Roig Callin les feres.

Joan Vostè es la fera.

Ver. Mandril!

Roig Poc, a poc: prou saragata,

creguin-me, silenci dic;

vostès m'han robat la filla.

Dos testimonis que'n tinc

que al quarto dels mals endreços

del terrat, tot ho han sentit,

ho declararàn al jutge,

si ara jo'l crido a n'aquí.

(£Eh? iQuè tal? Sembla que callen.

jCom que ells veuen que és aixts!)

Bé: doncs ja ho he dit. Silenci.

(Ara jo sortiré un xic;

la noia obrirà a en Fernando,
parlaran, i molt sumís

ell se'n tornarà a la gàbia.

Això convé pe'ls meus fins.)

Fer. efa és fóra? {Dins,)



Joan
Roig

Aixís no tornés.

No; que encara soc aquí.

{Se'n va pel fons.)

ESCENA XI

Felissa i Fernando

{La primera obrdl seu qaarto, surt, i amb
precaució, se'n va a obrit el quarto de Fer-

nando, que surt.)

Felí. Fernando... surti.

Fer. Oh! Felissa!

{Vostè a n'aquí?

Felí. Baix, baixet.

L'obro i dono'l pas aquet

perquè tenint per divisa,

com tinc, l'honor, no he volgut

que vostè cregués vritat

lo que en Vicentó ha contat

de tenir-me amb certitut.

Fer. {I doncs, què ha sigut això?

Felí. No rè; una cosa impensada;
quan jo ja he estat robada,

el senyor Toan, que és bò...

fins a cert punt, ha sabut

que el séu fill molt m'estimava
i com que ell ja a mi'm trobava
noia recta i de virtut

i ha comprès que jo tindria

més bon dot pe'l cas aquet
que la filla d'en Verdet
amb qui casà'l noi volia.

sembla que han conjuminat
fè apareixe que'l séu fill

m'ha robat i que'l perill

de veure'l méu nom titllat,

no més esmenar-se pot

desfent lo que hi ha amb vostè,

i casant-me, sens dir rè,

amb aquest pobre xicot.

Fer. Això és un plan diabòlic.

Feu. Jo, aixís que hi entès l'ardit,

malo! he pensat tot seguit,

per mí això no és prou catòlic.

Fer. |Ca ha de se! Això és maquiavèlic...
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infernal!

Felí. 1 és clà, he dit jo;

quan sabrà en Fernando això ..

Fer. Ja pot pensar-se, famèlic

de venjar me, allà on jo trobi

a n'aquest xisgaravís,

el mataré.
Felí. El més precís

he dit jo, és que, fugint, probi
a n'en Fernando si diuen
pare i fill que ells m'han robat,

que lo que han dit no és vritat.

Fer. Ja és un fet dels que s'escriuen.

Infames!

Felí. Res els empatxa.
Fer. El que és jo, fins a la fetxa

no he vist mai cap cosa lletja

tant digna d'una rambatxa.
Felí. Mes, siga com vulga, jo

no he volgut ni un punt passar

perquè mai pogués pensar
que'l méu cor honrat i bò
li havia fet cap vilesa

concertant-me, sens recels,

amb aquest, que, a més d'estels,

veig que també vol promesa.
Fer. Oh! gràcies, Felissa gràcies.

Jo també l'estimo tant.

fa an el Prado Cataldn,

sota d'aquelles acàcies,

vaig jurar-li etern amor
i, aquest amor contrariat,

ara ha crescut i ha augmentat
que... cregui-ho... cregui-ho. fa horror.

Felí. (fa és lo que'm và dir el pare
que passaries.)

Fer. Primer
era un amor passatger

que a mi'm divertia encara;

mes va començà'l festeig

i's va anar tornant passió,

i ja que sí, ja que no,

ja la veig, ja no la veig...

sempre amb aquella ansietat ..

mai ten! una cita entera...

després d'un'hora d espera,
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Sus! Un minut i acabat.

I — Fugi, que ja vé'l papa. —
i — Vés, que la mama vé.

—
iAon la puc veure? — No ho sé.

— Ai, que la mama'ns atrapa. —
A la fí, com sol passar

amb les coses d'aquest món
que més desitjades són
quan no's poden alcançar,

a copia de tant glatir

i tants mimos i tants jocs

i tant mira'm i no'm tocs

i tant fer-me pertenir,

el que era un divertiment

s'ha tornat una passió

tant sens consideració

ficsa aquí en el pensament,
que jo de nou vull lograr-

ton amor del senyor Roig,

i'm dirà «sí» si no és boig
0 aquí'm tindrà de matar.

Felí. Ohi Gràcies. Si té constància

fent que ningú Tentabani.

Gràcies.

Fer. No hi ha de què; demani
coses de més importància.

El senyor Roig... £no'l puc veure,

senyor Roig?
Felí. S'afeita.

Fer. Ah! sí?

Felí. Però aviat vindrà aquí.

Fer. Veurèm doncs el què'n puc treure.

Felí. Després; ara ha d'entrà al quarto
1 joï tornaré a tancar.

Fer. Oh! £l vostè ho pot comportar?
Felí. jAh, fill méu! Jo no m'aparto

de Fordre del papa, jo

l'he tret un xic aquí fóra

perquè sabés abans d'hora

l'embolic de tot això,

i si ara vostè, toçut,

no volgués tornar-hi a entrar,

jo'm sentiria renyar
per un bon intent que he dut.

Fer. Ah! Això no; de cap manera,
el séu benestà ho reclama
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i (cedi als precs d'una dama
per xò ja fà calavera.)

Felí. Cuiti.

Fer. {Còm?
Felí. Que sento esclops

i dèu se'l papa que vé ara.

Fer. (Bé; amagar-me per un pare
això ja ho he fet cent cops).

Felí. Cuiti, home,
Fer. ^M'estima?

Felí. Oh!
Fer. Ah! Ni'ls àngels quan somreien!

(Ai, si aquells del palco'm veien.)

Felí. Però, per Déu.,.
Fer. ;Se acabo!

Felí. Ai, gràcia a Déu! Ara jo

tancada n'al quarto méu
i serà'l què vulga Déu.
(Se n'entra al séu quarto fs tanca per dins.)

ESCENA XII

Senyor Roig / aviat Perpètua

Roig Ah! ía soc aquí amb això.

Pek. il doncs, Roig, què fàs?

Roig Em planto

Per. {Et plantes?

Roig Sí; estic cansat

de jugar tant al trenta hu,

i no vull més carta, i tú

estan-te a n :

al méu costat,

veuràs com jo guanyo'l joc.

Per. Bé, no'm vinguis amb ximpleses
i acudits teus i bestieses,

que pe'lscaixals jo trec foc

Roig {1 això?

Per. Que la noia...

Roig (Comprenent' ho.)
i
Ai, ai!

^Nom deies tú que sabies

an allà on te la tenies?

Per. Sí que ho sé.

Roig I doncs, aixís rai.

Per. Ho sé; però ara ha passat
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que...

Roig |Je, je, je! La gran sabia.

Per. Que anant ara a obrir la gàbia,

pst! El pàjaro ha volat.

Roig £Veus, dóna? £Veus com no era

el téu el qui l'ha robada?

Per. Doncs ho era, sí, i la guardava
tancada ja a là ratera,

quan... no entenc... no entenc la boja

quin acudit li haurà dat,

hi vaig jo ara tot plegat

a dur-Ii allò de íiloja

que ella dú al coll, i la crido:

--i Noia! — Oh! £Noia m'has dit?

Cucut! fa havia fugit.

Roig Sí que t'ha dat bon despido.

Per. Ai! To he perdut la paraula!

Roig £Í l'has tornada a trobar?

Per. Sí.

Roig (Malvinatge!)

Per. He fet mirar
sota'ls llits, sota la taula.

Ara, perquè més no frisin,

ja no busquen, ja han parat

i han dit a cà la ciutat

que, si li porten, que avisin.

Roig Ah! Tust; com una criatura

de tres anys.

Per. dQuè't diré jo?

he fet quan m'ha semblat bò

per lograr el que's procura

que és trobar-la, i una ho proba
tot, per no deixar-se res.

Jo, si's troba, ja he promès
un ciri a la Bonanova.

Roig Si? Doncs vès quant val el ciri

i en lloc d'anar-lo a comprar
do'm-ho, i jo la faig trobar.

El ciri. {Parant la mà.)

Per. El ciri baldiri.

Ximple! Es veu que perd la filla

i encara a n'aquí fà'l boig.

i
Ai, Roig, Roig! Fins estàs roig

quan una filla't perilla

To, sinó que'l mal s'adona

tant del peu, que'm desatina,
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ja fóra amb la mantellina
buscant per tot Barcelona.

Roig Ah! £Ï tú't penses que si jo

cregués que ella s'ha perdut,

m'estaria amb la quietut

que m'estic aquí amb això?

Jo aquí estic entre les feres

que la volen devorar,

i com que l'ha de robar
de totes de les maneres
un dels monstres que hi ha aquí,

jo tinc de mirar, com pare,

dels dos que la volen ara

quin és el que'm convé a mí.

Per. £Mes i ella?

Roig Calla una estona
i no tinguis cap recel.

Jo aquí soc Mussiu Bidel
i tú seràs la lleona.

I, si tú a n'al compromís
te compromets de callar,

jo te la faré trobar

i te la faré feliç.

Per. Vaja doncs, ja no replico.

Roig No? Doncs ja que aquí t'esperes,

ara t'obriré les feres,

i començarèm pel mico. (Obra a Vicentó.)

ESCENA XIII

Senyor Roig, Perpètua i Vicentó

Roig Surti, Vicentó.

Vic. Aquí'm tenen.

Bon dia i bon'hora.

Roig Hola!
Digui, doncs, cap d'escarola;

menre'ls altres es prevenen
per fer la declaració

que jo exigiré aviat,

vostè digui'ns la vritat:

£què és tota aquesta funció?

Vic. Es la funció més senzilla

que's pot figurar ningú;

que jo, tenint ben segú
l'amor de la seva filla...
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FEk. Mentida! (Veu de dins

)

Ioan Vritat! (Des de son cau.)

Per. Bò! £i ara?

Ver. C'est une felonie. Brigant!

Vic. Vós sóu un bribó.

Roig Endavant.

dQué haig de venir jo?

Per.
i
Ai, la mare!

Si fins sembla que s'esbronquen.
(Tots piquen a la seva porta.)

Oh! 1 mira: sents? va de veres.

Roig No'n facis cas; són les feres

que, sentint al mico, ronquen.
Vaja, espliqui's. I vostès (Als dels quartos)

callin, deixin-lo esplicar,

i després podràn parlar

si tenen que dir-hi res.

Per. Sembla que ja callen

Roig Sí.

Com que'ls hi fa tanta por,

en sentint al domador,
ja les tens manses així.

Vic. Domador? £Què s'empatolla?

èQuè diu, ara?

Roig Vaja... aviat;

parli i digui la vritat,

i posi al clà aquesta embrolla.

Vic. Vaja doncs; seré torner

i els he la tornaré a dir:

La noia va consentir,

per a poguer meva ser,

en que jo fés una escena
com la que fa'l Trovador
quan s'emporta a la Leonor
per a treure-la de pena.

La vaig robà; un cop robada,
The tinguda en poder méu
i ara'l nom i l'honor séu

serà Una cosa titllada,

si'l séu pare amb mala fè

no veu aquest fet fatal

i no'm deixa anar an al

camaril de la Mercè.
Fer. Mentida!
Ver. Bougre!
Fer. Mentida!
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Vostè, ment!
(Tots piquen i Roig els fà callar amb un cop

més fort.)

iVolen callar?

Oh! això no's pot aguantar.

Embustero! (Pica a la porta).

El lleó, que crida

contra'l mico Vicentó.

Oh! jl com pica! Sents?

Té ràbia.

Ta veuràs, li obro la gàbia
i's veurà amb el mico el lleó.

(Obra a Fernando que surt furiós )

ESCENA XIV

Els mateixos i Fernando

Fer, Infame! Oh!
Roig Detén-los! (Detenint-ne un.)

Per. jlara!

Vic. Acosti's!

Fer. Vil!

Per. ^Què'ls hi dóna?
Roig Aguanta aquest; tú ets la lleona

que deté a qui'm planta cara,

Jo aquí, amb la forqueta apunt
si aquest altre s'insolenta.

Vic. ija'n vull jo de gent valenta!

Deixin-lo!

Fer. Si no és difunt

ja'n pot bé les gràcies dar
al senyor i a la senyora.

Vic. Vostè seria el que'n fora.

Miri; ahi'm vaig fè esmolar
justament el trempaplomes, (El treu.)

i no'm fa pò amb bastó tort.

Si s'acosta a mí, cau mort.
Fer. Miri que tinc males bromes.
Joan

i
Valor, noi! (Des de dins.)

Ver. jMati'l, Fernando!
Fer. Miri! (Ensenyant-li el bastó.)

Vic.
i
A n'a mí! (Detenint cada hú'l séu.)

Roig Bò!
Per. <jQuè fem?
Roig Sembla talment que juguèm

Joan

Roig
Per.
Fer.
Roig

Per.
Roig
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Vinga'l bastó, '1 trempaplomes.
(Els ho pren)

I cada hú di'l què li toca.

Ni vostè és cap ploma d'oca

per trempar-lo i fer hi bromes
ni vostè és cap matalàs
per refer-lo amb un bastó.

Amb això, fóra qüestió,

i, tornant a entrà en el cas,

digui vostè en què s'oposa

a tot el que'l senyo ha dit,

i, si és cert que ell ha mentit,

probi-bo amb alguna cosa.

Fer. La millor prova és que jo

preparant bé la tramoia
só'l que'ls va robar la noia,

Vic. Això és bò per dir-ho... això ..

Fer. Un cop la noia robada
l'he tinguda en poder méu
i ara'l nom i l'honor séu
serà una cosa titllada,

si vostès de mala fè

veient que és un fet fataí,

no'ns volèu portar a n'al

camaril de la Mercè.
Roig íVeu? Li torna la pilota.

Per. Diu igual com vostè ha dit.

Vic, Però ment.
Fer. Vostè ha mentit.

Vic. Vostè, home; si això's nota
no més que observant-lo bé.

tSab qui és aquest xitxarel·lo

tret del paper d'un carmel·lo?

Feh. Miri que li pegaré.
Vic. Bueno, 'ns pegarèm, conformes.
Per. Bah! £1 tú vols bromes d'aquestes?

Roig (Calla, 's picaràn les crestes

i així ara pendrèm imformes.)
Vic. Doncs, sí; {o'ls diré l'historia

d'aquest... calavera.

Fer. I jo

la d'aquest jove tant bò.

Vic. Au, doncs, guapo.
Fer. I de memòria.
Per, í Ai, ai ai, ai, quina gresca!
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Íer. Doncs sí.., aquest jove...

Vic. Cuidado.

Roig Vés, mentrestant, dú un bolado

pe'ls dos, i un got d'aigua fresca.

[Perpètua se'n va )

Fer. No; si està dit desseguida;

aquest jove que aquí veu
sè un Hipòòrates es creu

i no ha estat mai rè en sa vida.

Vic. Bueno; vagi dient; per ara
no'm toca l'honra.

Fer. Estudia;

no va a la classe ni un dia,

i tot fent gastà a son pare,

pert mesos i pert setmanes,
i apotecari vol ser,

resultant que és campaner,
perquè no més fà campanes.

Vic. Bé; vagi dient, per ara

no'm toca l'honor.

Fer. Això
no fóra dolent ni bò
quan ia li consent son pare,

però amb tal comportament
ha de passar el que passa;

cada any li dónen carbaça,

no té cap sobresalient

i un dia que herboritzaven
a la classe, '1 catedràtic

per fer-li més problemàtic
l'assumpte de que tractaven,

li va ensalçar l'herba ibèrica

i ell. . jescruixexi's d'horror!

va pendre una coliflor

per una planta d'Amèrica.
Roig Ell? (Ah, oh!...

Vic. Digui; per ara
no'm toca l'honor.

Fer. I això

de que per res sigui bò,

vé de que, així com son pare
té dels coloms la mania,
ell sols pensa amb els estels,

i no té altres anels

que està al terrat tot el dia,

i allí enviant-els-hi correus
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i fent-els-hi pedra i fils

perquè'n té de tots estils

i tots colors i tots preus,

abandona la carrera

i els negocis de son pare,

i la que s'hi casés ara

ja sab la sort que li espera,

perquè ell abandonarà
sort, carrera, amor i dóna
mentres pugui anà una estona

a veure un ase volar.

Vic. <[Còm, un ase?

Fer. Bé; un estel.

Vic. Oh! Alto aquí, faci'l favor,

ara ja'm toca l'honor.

Roig (Vaja, ja hem trencat el tel.)

Vic. Jo...

Roig I que vagi sens enfadós.

Vic. No; al contrari; amb bon humor;
jo no só com el senyor
que'l séu fort és...

(Apareix Perpètua amb plats, gots, bolados

i aigua
)

Per. Els bolados.

Fer. Vingui, si és servida, aquí. (En pren.)

Per. Vostè?. . . (Oferint-ne a Vicentó

)

Vic. Jo'n pendré després

Doncs si'l fort del senyor és

l'exagerà i'l menti,

i ja que ell l'honor em toca

maltractant als méus estels,

i té més fondes arrels

la sèba que a n'ell l'aloca,

jo, prenent venjança corsa,

que és la venjança amb excés,

els diré que'l senyor és...

un calavera per força.

Fer. No estranyi que no contesti

perquè ., veu? estic bebent. (Beu )

Vic Tenint seny i enteniment,
per més que a n'ell el molesti,

ja veurèu que està arruinat

perquè és moda entre'ls troneres
i va sempre amb calaveres
fent un paper desairat

Roig (^Veus, dóna, com sabèm coses?)
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Per. (Callà; escoltèm.)

Vic. Té'l desfici

de fer veure que a n'al vici

troba ses ditxes concloses,

i és el jove més honrat
que trepitja Barcelona,

i en tenint diners els dóna
a n'als pobres del veinat,

i després fa veure que
tot s'ho gasta amb ballarines,

i fà balls i arma bronquines,

i tot és de mala fè.

Fer. No's cregui si no m'enfado
que sigui perque'm sofoca.

Veu? Es perquè tinc la boca
tota plena de bolado.

Roig Vagi dient.

Per. Sí; continúi.

Vic. Es a dir, per abreviar...

permeti'm... m'haig d'aixugar.

Roig Faci.

Per. No estranyo que sui

perquè ho diu amb un calor...

Vic £Ï com no, si és un xaval
que no més que per fer mal
es fà honra del deshonor?
Ell vol se'l millor ginet;

ell vol sè, si bé li apar,

qui millor juga a billar;

ell fins ha mort un toret,

i no munta bé a cavall,

i a billar ni toca bola,

i amb una vegada sola

que's va volè dà'l treball

de matà'n va tenir prou
perquè amb una relliscada

se'n va emportà una pelada
d'una banyada del bou.

Fer. Ment.
Per. Esperi's.

Fer. Ment. Té sort

que'l bolado s'ha esclafat.

Vic. Oh! Ara'l tinc atrapat.

Roig Ara no té'l bastó tort.

Vic. Ara tot ho ha de sentir,

i, ja dic, no és calavera
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ni esbojarrat ni tronera;

la seva feina és fingir.

Ell conquista ballarines

i els seus companys les hi prenen;
tots l'estafen, tots el venen,
sempre'l fiquen amb bronquines
i fins un cop va succeir

que, sols per fè'l calavera,

va enamorà una soltera

i no més que per fingir

que l'havia citat ella,

dient ho als companys, se'n va anar
i per podè-ho comprobar
va haver de fer centinella

tota la nit a les fosques

per semblar que era vritat

tota la nit amagat
a n'al carrer de les mcsques.

Fer. Sent? sent? Aguanti'm el plat.

(A Perpètua )
Per. Esperi, home.
Fer. Aguanti. (A Roig.)

Roig Esperi.

Vic. Aguanti i no's desesperi,

ja li pendrè jo aviat.

Aguanti i tot xano, xano,

sàpiga, si no l'altera,

que vostè 'sen calavera

pinta Sant Cristòfol nano.

Ara per semblar-ho més
vol també dir que ha robat

la Felissa, i no és vritat

com no ho és res del demés;
resolent de tot això

i tota aquesta tramoia
que no ha près vostè la noia,

qui l'ha robada só jo.

Fer. Ment!
Vic. Ara dongui'm el plat

i acabi, si vol, la gresca;

posi'm un xic d'aigua fresca,

si és servida. (Perpètua li posa i ell beu )

Per. S'ho ha guanyat.
Fer. Miri; estic que, de sorpresa,

no torno en mí. {Encantat.)

Roig {Rient de Vencant ) Tants recados.
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Vic. Oh! I que això no són bolados.

(En té a la mà.)

Per. iCòm que no?

Vic. Bé; és mal entesa
la frase que he volgut dir.

Vull dir que el que us he contat
és tot la pura vritat. (Beu bolado i aigua

)

Fer. Vostè sí que per mentir
no s'hi descalsa.

Vic Jo?
Fer. juro,

i a n'allí m'està escoltant

i ho sent tot el senyor Joan,

que justament quan l'apuro

em va acudir de robar
a la filla de vostès,

quedant el séu pare entès

amb mí, així es va executar.

Resultant de tot. així,

un fet que salta a la vista,

que és que ho ha fet el colomista,

però ell ho ha fet per mí.

Vic. Per mí.

Fer. Per mí.

Vic. Per mí.

Fer. Miri...

Per. Callin; no's barallin tant.

Roig Just. Que vingui el senyor Joan.

i ell sabrà el que té de dir-hi.

Per. Obre'l.

Roig Oh! Anèu amb cuidado

perquè aquest no's domestica;

és l'ós blanc.

Per. Obra, palica.

(Roig obta a Joan ;

ESCENA XV
Els mateixos i Senyor Ioan

(Que surt pausadament i mira de reüll a

tothom.)

Roig ï Ai, ai, ai, ai, quin agradol

Per. Vaja; parli, senyor Joan.

£Es certa aquesta tramoia?

i Vostè va robar la noia
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per 'quest que té aquí'l davant?

Roig Vaja, home. £Tant que cridava

i ara ja no vol dir res?

Joan La sort que tenen vostès,

que ara allí dins jo ho pensava,

és que'l metge'm té manat
que no m'enfadi, que si

no tingués jo un' ordre així

vostè i troques i terrat

i tines i tintorer

i dóna i mobles i sala,

tots junts, per l'ull de l'escala,

no paren fins al carrer.

Per. iQuin gènit!

Roig Oh! Es una seda.

Joan To vull odi, guerra... sang...

Roig (En Bidel a n'a l'ós blanc

el calmava amb aigua freda.

Per si acàs, prepara'l canti).

Per. (Ja hi ha l'ampolla.)

Fer. Bé; avant.

iQué no hi diu res, senyor Joan?

Vic. Ja pot dir, ja; no s'espanti.

Parli, pare.

Roig Ah! Això: al pa, pa
i al ví, ví. Digui'ns el cert.

Joan El cert és que és un cap vert.

Roig Sí? Doncs ja's madurarà.
Joan El cert és que amb les madeixes

que vostè estén al terrat

m'ha posat en un estat

que no hi valen panys ni reixes.

M'ha esgarriat un papilatxi,

un qua i ales de blau

,

un filicotò...

Roig Carau!
Joan Un mantó de foc.

Fer. Despatxi.

Joan Un mongí roig, un canyella,

un mongí mantó, un clapat,

tres perletes, un girat,

dos culinegres que ja ella

em tenia colomins,

un rovellat panxa blanc...

Per. Ai! Posèu-li un entrebanc.
Joan Es dir que'ls parells més fins

La ma de l'inglks. — 8
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com són culiblancs, canyelles,

qües de pavo apariats

i fins mongins rovellats,

petits, mascles i famelles,

amb les troques i les canyes
molestant-los tots els dies

me n'ha perdut ous i cries;

però jo li entenc les manyes.
i a mí no m'enganya en rè.

Si's creu que un manté un colom
i'l cuida i li cura'l brom
per divertir-lo a vostè,

està molt equivocat

perque'm costen molts diners

i m'ha donat molts quefers

teni'l coloma arreglat.

Em costa haver d'armar fresses

que fins m'han fet tornar raro;

des d'ahir, per acabar-ho
d'arreglà, han pujat les besses,

i no vull teni esposat

un capital a que un home
no mès que per fer-hi broma
me'l vulgui perdre insensat.

No, senyor; jo a dalt tindré

l'escopeta carregada,

i si vé un'altra vegada
cap dels fadrins que aquí té,

i amb la canya o amb la troca

em torna a esbarrià un vol...

ja no veurà més el sol;

li apunto, tiro i si'l toca

allà on jo li apuntaré,

com que ell pren coloms per broma,
jo no hauré matat un home,
jo hauré mort un esparvè.

Roig £Havèu sentit?

Fer. Bé; però ara

£d'on surt amb això?

Per. Bò! I tal!

Joan Es que ja és fins criminal.

Vic. Sí; però no és això, pare.

Ara aquí m'armen bronquines

sobre allò, '1 senyor protesta,

i vostè...

Joan Què?
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Roig Que contesta

glorificat a matines.

Fer. Ben dit.

Per. S'ix del test.

Joan Senyora,
jo no m'ixo del test mai.

Fer. Doncs no'ns tingui aquí despai,

i digui'ls el que s'ignora.

{No és vritat que si la filla

dels senyors va robà ahi

la varen robar per mí?

Íoan Còm?
Vic. Sí, home; això no humilia.

La noia ahi's va robar
i'l senyor, que és un gat vell,

diu que va robar-la ell.

Joan Bò! £l què'm vens a embolicar?

Jo no sé sinó que tú

t'has vist la noia robada
dintre d'un quarto tancada,

tots dos sols, sense ningú.

Vic. Sent?

Fer. lAh, infame!

Per. Això és mentida.

Roig Tú, calla.

Per. No vull callar

pèrque això ja és composar.

Toan Senyora, mai de la vida

he composat, jo sé bé
que si'l noi aquí ha faltat,

també té'l dever honrat

de complir com cavallè;

i si ell va armar la tramoia
valent-se aixís d'una maula,
des d'ara dono paraula
de que's casarà amb la noia.

Ver. Mèntida! Sè un embustero
monsieur Joan.

Roig Sent?

Fer. £Ha sentit?

Joan (Vatua; ;què diable he dit

a davant d'aquest? (Verdet pica )

Vic. iQué fiero!

Ver. Obriu a mol i jo vos juro

de dir la vritat.

Roig iQuè fém?
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Vic. (i Ai, ara sí que perdèm!)
Roig Obro?
Per. Obrim i surt d'apuro.

]oan Vaja, home, cuitin que's mígra.
Roig Doncs, vaig.

Joan (Bah! Això de menti.
la vritat, no fà per mí.)

RolG Ojo, senyors. Ix el tigre.

ESCENA XVI

Els mateixos i Monsieur Verdet

Ver. Bougre! Mal home. Insolent.

Joan Monsiear Verdet...

Ver. Sí; mal home
que ha fet convertí una broma
per al que li és convenient.

Vic. Verdet, vostè insulta al pare.

Ver. Moi dirà la veritat

de tout lo que aquí ha passat.

Fer. Sort del fotògrafo encara.

Ver. Moi tinc una filla jova

ires jolie, i aquest garçon

i son pare que no són

homs de bé, segons la prova,

em van concertà'l mariage.

Roig Vol dl'l casament.
Per. Ohl Ja,

ja entenc el francès.

Roig Prou!
Per. Bah!
Ver. Moi content de cet ouvrage

vaig donar parole.

Fer. Avant.
Ver. Quand ahir pour la tramoia

de robar a vous la noia

dit a moi el senyor Joan,

que ella seria robada
per Monsieur Fernando.

Fer. Veu?
Ver. I que dintre del pis séu

per ell seria guardada.
Mes à présent sab que és rica

més que ma filla la seva,

i ara deixa, vil, la meva
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i amb la vostra s'embolica
dient que'l séu fill es qui ha estat

tancat amb la noia al pis,

i no es cert; no és pas aixis,

puig la noia s'ha escapat

al punt de tancar-la allí

i quan dintre l'ha buscada
ell ja no l'ni ha pas trobada.

Vic. Ment.

Joan No ment, perquè és així.

La vritat és del senyor,

jo per ell la vaig robar,

ella al punt es va escapar
i, pe'l noi, té pur l'honor.

Roig {Vostè s'aconsola d'ella

amb tot lo que hagi passat? (A Vicentó
)

Vic. No.
Roig {I vostè? (A Fernando.)

Fer. Jo, de bon grat.

Roig Doncs... salut i bona estrella.

(Obra la porta de Felissa
)

ESCENA XVII

Els mateixos i Felissa

Felí. Mare!
Per.

I
Filla del méu cor!

Fer. Felissa!

Felí. Fernando!
Roig {Ho veus?

Per. No, si jo ja'm feia creus.

Fer. Selli aquí la nostra sort.

Ja veu, la torno a sa mare
tant honrada com abans
i li poso això a les mans
com demanda del méu pare.

Roig Ah! no, no; jo no m'aparto
del que ahir vareig jurar;

ella's pot, si vol, casar,

mes jo no li dono un quarto.

Fer. Si cap més obstacle pot

oposar-hi, està acceptada. {S'abracen )

Roig ({Ho veus, ximple? L'hem casada
i encara hem pescat el dot.)
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Fer. Felissa!

Felí. [Fernando méu!
Vic. Sí; ia han fet bona carrera.

L'han casada amb un tronera.

Roig No pas pe'l concepte séu.

Fer. Ara vull una promesa
que'ls he fet si jo lograva
el que al món més desitjava,

i és que per cap més ximplesa
de seda o troques hi hauria
cap trastorn, podent anar
a fer mal al colomar
o bé a la fotografia.

Roig Vegin doncs si duc bons fins,

que a la part d'on son vostès

no hi penjarèm mai més res

ni jo ni elles ni'ls fadrins.

Joan i
Ai, gràcies a Déu!

Per. No'm creia

jo veure-ho mai.

Joan M'està bé;

tampoc jo aixís tiraré

coses per la xemeneia.

Roig Sí, que prou ens molestaven.

Per. Sort d'ahir tenir llomillo;

ens van espatllar un platillo.

que...

Roig Oh!
Per. Els àngels hi cantaven.

Joan Bé; doncs ja no serà més.
Passin-ho bé.

Ver. A llons nusant.

Toan lo me n'haig d'anà a l'instant

perquè amb l'hora que veig que és

tinc d'anà a donar les bèsses

a n'als coloms.

Ver. I jo a l'hora

de reproduir la senyora
tinc de fer dugués disfrecés.

Joan Disposin,

Ver. A vòtre honneur,

Monsieur Fernando.
Fer. A la vista.

Joan <iQue no vé?

Roig Què?
Per. El colomista
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Ver.

Joan
Ver.

Joan
Ver.

que'l crida.

Suis serviteur

i si voulez un bel ouvra^e

a semblement d'avant gout.

je vous fare un pas pour tout

del grup de vostre mariage.

Vaja, home (-què fem?
Pardon

mais je no us oublie, madame,
vostre fill i vostra femme
i vostre honneur.

Vaja!

Allons.

í Se
y

n van els dos.)

ESCENA XVIII

Els mateixos, menys els indicats

Roig
Per.

Roig

Vaja un francès més cerrat.

I tal, home |Ave Maria!

Potsè ell ens esmolaria
aquell gavinet oscat.

Deixa't de gavinets ara.

i anèm a n'al que és millor.

• ESCENA XIX

Els mateixos i Miquel

Miquel
Per.
Roig
Miquel
Roig
Miquel

Roig
Miquel

Roig

Senyor Roig.

Bò! L'andador.

dQue estàn reunits encara?
No, i se'n van.

£Però amb quins fins?

Amb els de tornà un'altra hora.

La professó no ix per fòra.

No? Doncs deurà anar per dins.

I diu que's gastarà en misses
tot el d'atxes, penó i creus,

perquè diu que corren veus
de que hi haurà corredices.

Sí? Doncs, res. Veies si veus
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per dirli, a n'al senyor Vivas,
i de camí que t'hi arribes...

iQuè ha de dur, tú? £Arroç?
Per. Fideus.

{Li dona quartos i Miquel se'n va.)

ESCENA DARRERA
Els mateixos, menys Miquel

Per. £Què t'ha dit?

Roig Res.
Per. Tant que xerra.

{i no t'ha dit rè?

Roig Es això.

Per. Sí, ja; sabs el que és que jo

per tú só un zero a l'esquerra.

Com que aquí no só ningú,

com que a mí no se'm diu rè.

Roig Calla i mira, ximple.
Per. Què?
Roig £E1s veus?
Per. Sí.

Roig Ja'l tens segú.

iCòm s'ha lograt? No creien-te

a n'a tú d'una paraula
i obrant per mí i fent el maula
com tothom qui logrà intenta.

Així tinc de franc un criat,

i ara m'estalvio un dot,

i casèm la noia i tot

és amb mon enginy lograt.

A n'als homes i al séu sè

no'ls vulgues mai arreglar,

i en lloc de fer-te enfadar,

fes-los servir pel teu bé.

Ten el món aixís comprès,
i fes pe'l teu bé, si't topa,

el que amb les nacions d'Europa
sol fer La ma de l'inglès.

Fí DE LA COMÈDIA
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